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1.  หมายเหตุเกี่ยวกับเอกสารประกอบ
คู่มือฉบับนี้อธิบายขั้นตอนทั้งหมดที่จำ�เป็นในการใช้งานผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริม

1.1  ข้อมูลติดต่อ

ผู้ผลิต การบริการและเครื่องมือ
BEKO TECHNOLOGIES GmbH

Im Taubental 7 | 41468 Neuss
โทร. + 49 2131 988 - 1000

info@beko-technologies.com
www.beko-technologies.com

BEKO TECHNOLOGIES GmbH

Im Taubental 7 | 41468 Neuss
โทร. + 49 2131 988 - 1000

service-eu@beko-technologies.com
www.beko-technologies.com

ข้อมูล ตัวแทนของผู้ผลิตเฉพาะประเทศ

i
สามารถติดต่อตัวแทนของผู้ผลิตเฉพาะประเทศได้ในรายการที่อยู่ซึ่งอยู่ที่หน้าหลังหรือผ่านแบบ
ฟอร์มการติดต่อบนเว็บไซต์ของผู้ผลิต

1.2  ข้อมูลเกี่ยวกับคู่มือการติดตั้งและการใช้งาน

ข้อมูล การคุ้มครองลิขสิทธิ์

i
เนื้อหาของคู่มือการติดตั้งและการใช้งานในรูปแบบของข้อความ ภาพประกอบ รูปภาพ ภาพวาด 
แผนผัง และรูปประกอบอื่น ๆ ได้รับการคุ้มครองโดยลิขสิทธิ์จากผู้ผลิต ห้ามแจกจ่ายและทำ�ซ้ำ�
เอกสารนี้ การใช้และการสื่อสารเนื้อหาในเอกสารนี้ เว้นแต่จะได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้ง

วันที่ตีพิมพ์ ฉบับปรับปรุง เวอร์ชัน เหตุผลในการแก้ไข ขอบเขตการแก้ไข

24 มิถุนายน 2021 01 00 การแก้ไขบทบรรณาธิการ การเปลี่ยนแปลง
บทบรรณาธิการ

01 กันยายน 2022 02 00 การแก้ไขข้อมูลจำ�เพาะ
ทางเทคนิค

การแก้ไขข้อมูลจำ�เพาะทาง
เทคนิค

1 กุมภาพันธ์ 2024 03 00 การแก้ไขบทบรรณาธิการ การเปลี่ยนแปลง
บทบรรณาธิการ

จะต้องเก็บคู่มือการติดตั้งและการใช้งาน ซึ่งต่อไปนี้จะเรียกว่าคู่มือ ไว้ใกล้กับผลิตภัณฑ์เสมอและอยู่ในสภาพที่สามารถอ่านได้
ตลอดเวลา
หากขายหรือส่งมอบผลิตภัณฑ์นี้ต่อจะต้องมอบคู่มือให้แก่ผู้ใช้รายต่อไปด้วย

หมายเหตุ ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�
คู่มือฉบับนี้ระบุข้อมูลพื้นฐานทั้งหมดเกี่ยวกับการใช้งานผลิตภัณฑ์ที่ปลอดภัย และต้องอ่านข้อมูล
ก่อนการใช้งานทั้งหมด มิเช่นนั้น อาจเป็นอันตรายต่อบุคคลและวัสดุ รวมทั้งอาจเกิดการขัดข้องทาง
ฟังก์ชันและข้อขัดข้องในการใช้งาน
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2.  ความปลอดภัย

2.1  การใช้งาน

BEKOMAT® Vario 20 / Vario 20 FM ซึ่งต่อไปนี้จะเรียกว่าผลิตภัณฑ์หรือ BEKOMAT®เช่นกัน เป็นกับดักไอน้ำ�ที่ควบคุม
ระดับด้วยระบบอิเล็กทรอนิกส์และทำ�หน้าที่ในการระบายคอนเดนเซทในระบบที่อัดด้วยความดันBEKOMAT® ระบายของเหลว
ควบแน่นภายใต้แรงดันใช้งานโดยไม่สูญเสียแรงดัน

2.1.1  วัตถุประสงค์ของการใช้งาน

การใช้งานนอกเหนือจากที่ระบุไว้ในคู่มือฉบับนี้ถือว่าไม่เป็นไปตามวัตถุประสงค์ และอาจเป็นอันตรายต่อบุคคลและสภาพ
แวดล้อม
จะต้องคำ�นึงถึงสิ่งต่อไปนี้เกี่ยวกับวัตถุประสงค์ของการใช้งาน:
•	 อ่านและปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�
•	 ใช้งานผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมเฉพาะภายในอาคารเท่านั้น
•	 ใช้ผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมภายในพารามิเตอร์การทำ�งานที่ระบุในข้อมูลทางเทคนิคเท่านั้น
•	 ใช้ผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมภายในพารามิเตอร์การทำ�งานและเงื่อนไขการจัดส่งที่ตกลงกันไว้ซึ่งระบุไว้ในบทข้อมูลทาง

เทคนิคเท่านั้น
•	 ใช้เฉพาะผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมกับสื่อที่ปราศจากสารกัดกร่อน ก้าวร้าว กัดกร่อน เป็นพิษ ไวไฟ ออกซิไดซ์หรืออนินท

รีย์ หากมีข้อสงสัยให้ดำ�เนินการวิเคราะห์
•	 ให้ใช้ผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมในสภาพแวดล้อมที่สามารถระบายน้ำ�กระเซ็นได้สูงสุดเท่านั้น น้ำ�กระเซ็นต้องปราศจาก

ส่วนประกอบที่กัดกร่อน
•	 ใช้งานผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมในบริเวณที่ปราศจากสารเคมีและก๊าซที่เป็นพิเศษและมีฤทธิ์กัดกร่อนเท่านั้น
•	 ใช้ผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมภายในระบบท่อที่ออกแบบมาสำ�หรับพารามิเตอร์การทำ�งานที่ระบุไว้ในบท „4. ข้อมูลจำ�เพาะ

ทางเทคนิค“ บนหน้า 20 เท่านั้น โดยมีการเชื่อมต่อ เส้นผ่านศูนย์กลางท่อ และระยะห่างในการติดตั้งที่เหมาะสม
•	 ใช้งานผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมเฉพาะนอกบริเวณที่เสี่ยงต่อการเกิดระเบิด
•	 ใช้งานผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมเฉพาะนอกบริเวณของแสงแดดโดยตรงและแหล่งความร้อน รวมถึงบริเวณที่มีความเย็น

จัด
•	 รวมผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมเข้ากับผลิตภัณฑ์และส่วนประกอบที่ระบุและแนะนำ�โดยผู้ผลิตในคำ�แนะนำ�เท่านั้น
•	 ปฏิบัติตามแผนการซ่อมบำ�รุงที่กำ�หนด

ผู้ควบคุมเครื่องต้องตรวจสอบก่อนการใช้งานผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมให้แน่ใจว่า เงื่อนไขและข้อกำ�หนดทั้งหมดเป็นไปตาม
วัตถุประสงค์ของการใช้งานหรือไม่

จุดประสงค์ของผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมนี้มีไว้เพื่อใช้งานอยู่กับที่ในภาคการค้าหรืออุตสาหกรรมเท่านั้น งานการประกอบ 
การติดตั้ง การใช้งาน การบำ�รุงรักษา การรื้อ และการกำ�จัดทิ้งที่อธิบายไว้ทั้งหมดอนุญาตให้ดำ�เนินการโดยบุคลากรผู้
เชี่ยวชาญที่มีคุณสมบัติเหมาะสมเท่านั้น
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2.1.2  การใช้ผิดงานประเภทที่คาดเดาได้

การใช้ในทางที่ผิดที่คาดการณ์ได้คือการใช้ผลิตภัณฑ์หรืออุปกรณ์เสริมในลักษณะที่แตกต่างจากที่อธิบายไว้ในบท "การใช้
งานที่ตั้งใจไว้" การใช้งานผิดประเภทที่คาดเดาได้ครอบคลุมการใช้งานผลิตภัณฑ์หรืออุปกรณ์เสริมในลักษณะที่ไม่ได้เจตนา
โดยผู้ผลิตหรือผู้จำ�หน่าย แต่อาจเป็นผลมาจากพฤติกรรมของมนุษย์ที่คาดเดาได้
ในการใช้ผิดงานประเภทที่คาดเดาได้รวมถึง:
•	 การดำ�เนินการดัดแปลงประเภทใดๆ โดยเฉพาะการแทรกแซงเชิงโครงสร้างและขั้นตอนทางเทคนิค
•	 การละเว้นหรือการไม่ใช้งานอุปกรณ์ความปลอดภัยที่มีอยู่หรือที่แนะนำ�
•	 การใช้ผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมในระบบที่มีคาร์บอนไดออกไซด์เป็นสื่อปฏิบัติการ

รายการนี้ไม่ครบถ้วนสมบูรณ์ เนื่องจากไม่สามารถคาดเดาการใช้งานผิดประเภททั้งหมดที่อาจเกิดขึ้นได้ล่วงหน้า หากผู้
ควบคุมเครื่องงานพบการใช้งานผิดประเภทของผลิตภัณฑ์หรืออุปกรณ์เสริม ซึ่งไม่ได้ระบุไว้ในรายการนี้ ฉะนั้นจะต้องแจ้งให้
ผู้ผลิตทราบทันที

2.2  ความรับผิดชอบของผู้ควบคุมเครื่อง

เพื่อหลีกเลี่ยงอุบัติเหตุ ข้อขัดข้อง และผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม ผู้ควบคุมเครื่องที่รับผิดชอบจะต้องตรวจสอบสิ่งต่อไปนี้:
•	 ก่อนดำ�เนินการใดๆ ให้ตรวจสอบว่าคู่มือนี้เป็นของผลิตภัณฑ์หรือไม่
•	 มีการใช้ผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริม เข้ารับบริการ และบำ�รุงรักษาตามที่ตั้งใจไว้
•	 จะใช้งานผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมกับอุปกรณ์นิรภัยที่แนะนำ�และเหมาะกับการใช้งานเท่านั้น
•	 ให้ดำ�เนินงานการประกอบ งานติดตั้ง และงานซ่อมบำ�รุงโดยผู้เชี่ยวชาญที่ได้รับอนุญาตเท่านั้น
•	 มีอุปกรณ์ป้องกันส่วนบุคคลที่จำ�เป็นให้บุคลากรใช้งาน และยังใช้อุปกรณ์นี้ด้วย
•	 พารามิเตอร์การทำ�งานที่อนุญาตจะถูกรักษาไว้โดยมาตรการความปลอดภัยทางเทคนิคที่เหมาะสม
•	 รักษาเครื่องหมายความปลอดภัยและแผ่นป้ายที่ผลิตภัณฑ์ให้อยู่ในสภาพที่อ่านง่าย ให้เปลี่ยนเครื่องหมายที่ชำ�รุดและอ่าน

ไม่ออกในทันที
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2.3  กลุ่มเป้าหมายและผู้ใช้

คู่มือนี้จัดทำ�ขึ้นสำ�หรับบุคลากรที่ระบุไว้ดังต่อไปนี้ ซึ่งเกี่ยวข้องกับการทำ�งานที่ผลิตภัณฑ์หรืออุปกรณ์เสริม

ข้อมูล ข้อกำ�หนดสำ�หรับบุคลากร

i
•	 เฉพาะบุคลากรที่เป็นผู้ใหญ่เท่านั้นที่สามารถทำ�งานใดๆ กับผลิตภัณฑ์หรืออุปกรณ์เสริมได้
•	 บุคลากรไม่ควรดำ�เนินการใดๆ กับผลิตภัณฑ์หรืออุปกรณ์เสริม หากอยู่ภายใต้อิทธิพลของยา

เสพติด แอลกอฮอล์หรือสารอื่นๆ ที่ทำ�ให้เสียสติ 

เจ้าหน้าที่ปฏิบัติงาน
เจ้าหน้าที่ปฏิบัติงานเป็นบุคคลที่สามารถใช้ผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมได้อย่างปลอดภัยจากความรู้ในคู่มือและคำ�แนะนำ�
ที่ผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริม เจ้าหน้าที่ปฏิบัติงานสามารถระบุข้อขัดข้องและสถานการณ์ที่อาจเป็นอันตรายได้เอง และใช้
มาตรการที่เหมาะสมได้

เจ้าหน้าที่ผู้เชี่ยวชาญ - การขนส่งและการเก็บรักษา
เจ้าหน้าที่ผู้เชี่ยวชาญ ‑ การขนส่งและการเก็บรักษาเป็นบุคคลที่ดำ�เนินการและชี้แนะสิ่งจำ�เป็นทั้งหมดด้วยทักษะในการฝึก
อบรม ประสบการณ์ในอาชีพ และคุณสมบัติ รวมทั้งการทำ�งานที่เกี่ยวข้องกับการขนส่งและการจัดเก็บผลิตภัณฑ์ มองเห็น
สถานการณ์ที่อาจเป็นอันตรายได้เองและดำ�เนินการตามมาตรฐานการป้องกันอันตราย
โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ทักษะดังกล่าวรวมถึงประสบการณ์ในการจัดการรอก รถยก เครื่องมือยกและอุปกรณ์ยก ตลอดจนความรู้
เกี่ยวกับกฎหมาย มาตรฐาน และแนวทางปฏิบัติที่บังคับใช้ในระดับภูมิภาคเกี่ยวกับการขนส่งและการจัดเก็บ

เจ้าหน้าที่ผู้เชี่ยวชาญ - อุปกรณ์และระบบแรงดัน
เจ้าหน้าที่ผู้เชี่ยวชาญ ‑ อุปกรณ์และระบบแรงดันคือบุคคลที่มีทักษะที่จำ�เป็นทั้งหมดเพื่อดำ�เนินการทั้งหมดที่เกี่ยวข้องกับ
ของเหลวและระบบแรงดันอย่างปลอดภัย เพื่อสั่งสอนให้รับรู้สถานการณ์อันตรายที่เป็นไปได้โดยอิสระ เนื่องจากการฝึก
อบรม ประสบการณ์และคุณสมบัติทางวิชาชีพ และดำ�เนินมาตรการป้องกันอันตราย
โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ทักษะได้รวมถึงประสบการณ์ในการใช้เทคนิคการวัด เทคนิคการบังคับ และเทคนิคการควบคุม รวมถึง
ความรู้เกี่ยวกับกฎหมาย มาตรฐาน และข้อบังคับของท้องถิ่นเกี่ยวข้องสำ�หรับเทคนิคก๊าซความดัน

เจ้าหน้าที่ผู้เชี่ยวชาญ - วิศวกรรมไฟฟ้า
เจ้าหน้าที่ผู้เชี่ยวชาญ - วิศวกรรมไฟฟ้าเป็นบุคคลที่ดำ�เนินการและชี้แนะสิ่งจำ�เป็นทั้งหมดด้วยทักษะในการฝึกอบรม 
ประสบการณ์ในอาชีพ และคุณสมบัติ รวมทั้งการทำ�งานที่เกี่ยวข้องกับระบบไฟฟ้าอย่างปลอดภัย มองเห็นสถานการณ์ที่อาจ
เป็นอันตรายได้เองและดำ�เนินการตามมาตรฐานการป้องกันอันตราย
เกี่ยวกับทักษะ โดยเฉพาะอย่างยิ่งประสบการณ์ในการจัดการกับระบบไฟฟ้า เทคนิคการวัด เทคนิคการบังคับ และเทคนิค
การควบคุม รวมถึงความรู้ทางกฎหมาย เกณฑ์มาตรฐานและระเบียบข้อบังคับที่ใช้ได้ในระดับภูมิภาคสำ�หรับการจัดการกับ
วิศวกรรมไฟฟ้า

เจ้าหน้าที่เชี่ยวชาญ - ฝ่ายบริการ
เจ้าหน้าที่ผู้เชี่ยวชาญ ‑ ฝ่ายบริการเป็นบุคคลที่มีทักษะและคุณสมบัติของคำ�จำ�กัดความของผู้เชี่ยวชาญที่กล่าวมาข้างต้น
ทั้งหมด เจ้าหน้าที่ผู้เชี่ยวชาญ - ฝ่ายบริการจะต้องได้รับการฝึกอบรมและได้รับอนุญาตอย่างชัดเจนสำ�หรับงานทั้งหมดเกี่ยว
กับผลิตภัณฑ์
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2.4  คำ�อธิบายสัญลักษณ์ที่ใช้

สัญลักษณ์ที่ใช้ดังต่อไปนี้ระบุถึงข้อมูลเกี่ยวกับความปลอดภัยที่สำ�คัญ ซึ่งต้องระวังในการใช้งานผลิตภัณฑ์และเพื่อการรับ
ประกันการใช้งานที่ปลอดภัยและเหมาะสม

สัญลักษณ์ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง 

สัญลักษณ์แจ้งเตือนทั่วไป (อันตราย, คำ�เตือน, ข้อควรระวัง)

คำ�เตือนให้ระวังระบบที่อัดด้วยความดัน

คำ�เตือนให้ระวังแรงดันไฟฟ้า

อ่านและปฏิบัติตามคู่มือการติดตั้งและการใช้งาน

ป้ายบังคับทั่วไป

สวมใส่รองเท้านิรภัย

ใช้ถุงมือป้องกัน (กันการตัดและกันของเหลว)

สวมใส่แว่นตานิรภัยแบบมีกระบังด้านข้าง (แว่นครอบตา)

i ข้อมูลทั่วไป
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2.5  คำ�แนะนำ�ด้านความปลอดภัยและคำ�เตือน

บทนี้ให้ภาพรวมของประเด็นด้านความปลอดภัยที่สำ�คัญทั้งหมดสำ�หรับการปกป้องบุคคล รวมถึงการใช้งานผลิตภัณฑ์และ
อุปกรณ์เสริมอย่างปลอดภัยและไร้ข้อขัดข้อง
ในบทต่อไปนี้จะแสดงอันตรายที่เกิดขึ้นจากผลิตภัณฑ์นี้และอุปกรณ์เสริม แม้ว่าจะใช้ตามวัตถุประสงค์การใช้งานก็ตาม เพื่อลด
การบาดเจ็บต่อบุคคลและความเสียหายต่อทรัพย์สิน รวมทั้งเพื่อหลีกเลี่ยงสถานการณ์อันตราย ให้สังเกตคำ�แนะนำ�ด้านความ
ปลอดภัยที่ระบุไว้และปฏิบัติตามคำ�เตือนในบทอื่นๆ ของคู่มือนี้
คำ�เตือนพื้นฐานและคุณสมบัติที่จำ�เป็นของผู้เชี่ยวชาญจะระบุไว้ที่ส่วนต้นของแต่ละบทในส่วน “คำ�เตือน”
คำ�เตือนเฉพาะการดำ�เนินงานจะปรากฏขึ้นโดยตรงก่อนขั้นตอนการดำ�เนินการหรือลำ�ดับการดำ�เนินงานที่อาจเป็นอันตราย
การไม่ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�และคำ�เตือนด้านความปลอดภัยอาจทำ�ให้เกิดการทำ�งานผิดปกติ การหยุดชะงักในการปฏิบัติงาน 
และความเสียหายต่อทรัพย์สิน นอกเหนือจากการบาดเจ็บส่วนบุคคล

2.5.1  คำ�แนะนำ�ด้านความปลอดภัยขั้นพื้นฐาน

•	 ก่อนเริ่มงาน ให้ศึกษาเอกสารทางเทคนิคสำ�หรับทั้งระบบและปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ในการใช้งานโดยรวม
•	 ดำ�เนินการประเมินความเสี่ยงในสถานที่ทำ�งานก่อนเริ่มงาน (การประเมินความเสี่ยงในนาทีสุดท้าย)
•	 ใช้อุปกรณ์ป้องกันส่วนบุคคลที่เหมาะสมสำ�หรับงานทั้งหมด 
•	 กำ�หนดพื้นที่ความปลอดภัยรอบพื้นที่การทำ�งานสำ�หรับงานติดตั้ง งานซ่อมบำ�รุง และงานซ่อมแซมทั้งหมด
•	 หากต้องการปิดระบบอย่างปลอดภัยและตัดออกจากระบบหรือส่วนต่างๆ ของระบบ ให้ใช้ขั้นตอนการรักษาความปลอดภัย

เฉพาะระบบที่มีอยู่ (เช่น ขั้นตอนการทำ� Lockout‑Tagout)

2.5.2  การใช้งานที่ปลอดภัย

การกระทำ�ต่อไปนี้อาจส่งผลให้บุคคลเสียชีวิตหรือได้รับบาดเจ็บสาหัส:
•	 การว่าจ้างและการทำ�งานของผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมที่อยู่นอกค่าขีด จำ�กัด ที่อนุญาตและพารามิเตอร์การทำ�งาน
•	 การดัดแปลงหรือดัดแปลงผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริม

เพื่อให้มั่นใจถึงการทำ�งานที่ปลอดภัยของผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริม โปรดเอาใจใส่ประเด็นต่อไปนี้:
•	 ปฏิบัติตามค่าขีดจำ�กัดและพารามิเตอร์การทำ�งานที่ระบุบนแผ่นป้ายและตามคำ�แนะนำ�
•	 ตรวจสอบว่า พารามิเตอร์การใช้งานที่อนุญาตถูกเปลี่ยนแปลงหรือถูกจำ�กัดโดยการใช้อุปกรณ์เสริมหรือไม่
•	 ปฏิบัติตามเงื่อนไขการติดตั้งและสภาพแวดล้อม
•	 ให้ปฏิบัติตามช่วงเวลาการบำ�รุงรักษา
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2.5.3  ของเหลวที่มีแรงดันสูงหลุดออกมาอย่างกะทันหัน

สถานการณ์ต่อไปนี้อาจส่งผลให้ผู้คนเสียชีวิตหรือได้รับบาดเจ็บสาหัส:
•	 สัมผัสกับของเหลวที่ไหลออกอย่างรวดเร็วหรือกะทันหัน
•	 ชิ้นส่วนพืชระเบิด
•	 การเคลื่อนสะบัดตัวของท่ออ่อนและท่อที่มีแรงดันสูง

ในการจัดการกับระบบที่มีแรงดันอย่างปลอดภัย โปรดเอาใจใส่ประเด็นต่อไปนี้:
•	 ปฏิบัติตามกฎความปลอดภัยต่อไปนี้สำ�หรับงานทั้งหมด:

1.	 ปิดระบบหรือส่วนระบบ
2.	 รักษาความปลอดภัยระบบหรือส่วนของระบบไม่ให้เปิดอีกครั้ง
3.	 ลดความดันในระบบหรือทุกส่วนของระบบให้เป็นความดันบรรยากาศ

เช่น. ข. โดยปล่อยแรงดันอย่างช้าๆ ควบคุมผ่านวาล์วระบาย
4.	 รักษาความปลอดภัยระบบหรือส่วนของระบบจากแรงดันซ้ำ�

•	 ตรวจสอบระบบหรือส่วนของระบบเพื่อความปลอดภัย การปนเปื้อน และความเสียหายที่อาจเกิดขึ้น
•	 ก่อนออกแรงกด ตรวจสอบการเชื่อมต่อระบบทั้งหมดเพื่อหารอยรั่วและขันให้แน่นหากจำ�เป็น
•	 เพิ่มแรงดันให้กับระบบหรือส่วนของระบบอย่างช้าๆ
•	 หลีกเลี่ยงการช็อคด้วยความดันและความดันแตกต่างที่สูง
•	 ชดเชยการสั่นสะเทือนที่เกิดขึ้นในระบบวางท่อโดยการใช้อุปกรณ์ลดการสั่นสะเทือน

2.5.4  แรงดันไฟฟ้า

การสัมผัสกับส่วนประกอบที่มีแรงดันไฟฟ้าอาจส่งผลให้ผู้คนเสียชีวิตหรือบาดเจ็บสาหัสได้
ในการจัดการกับส่วนประกอบต่างๆ ที่อยู่ภายใต้แรงดันไฟฟ้าอย่างปลอดภัย โปรดเอาใจใส่ประเด็นต่อไปนี้:
•	 เชื่อมต่อผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมกับแหล่งจ่ายไฟเฉพาะในกรณีที่อยู่ในสภาพสมบูรณ์เท่านั้น
•	 ระหว่างการติดตั้ง ให้ปฏิบัติตามข้อกำ�หนดและข้อบังคับทางกฎหมายที่บังคับใช้ในระดับภูมิภาคทั้งหมด
•	 จัดเตรียมอุปกรณ์ตัดการเชื่อมต่อในแหล่งจ่ายไฟที่เข้าถึงได้ง่ายใกล้กับผลิตภัณฑ์

	0 อุปกรณ์ถอดแยกตัวนำ�กระแสไฟฟ้าทั้งหมด
•	 เชื่อมต่อสายตัวนำ�ป้องกัน (สายดิน) ตามมาตรฐาน
•	 ใช้งานผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมโดยมีฝาปิดสนิท ตัวเครื่องอิเล็กทรอนิกส์แบบปิด หรือตู้ควบคุมแบบปิดเท่านั้น
•	 ก่อนเริ่มทำ�งานกับผลิตภัณฑ์:

1.	 ปลดล็อค
	0 การตัดการเชื่อมต่อของผลิตภัณฑ์ทุกขั้วและทุกด้าน

2.	 ปลอดภัยจากการถูกเปิดอีกครั้ง
3.	 ตรวจสอบว่าไม่มีแรงดันไฟฟ้าที่ขั้วทั้งหมด

	0 ด้วยอุปกรณ์วัดที่เหมาะสมและได้รับการรับรอง (เช่น เครื่องทดสอบแรงดันไฟฟ้าแบบสองขั้ว)

4.	 กราวด์และไฟฟ้าลัดวงจร
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2.5.5  การขนส่งและการจัดเก็บ

การขนส่งหรือการจัดเก็บที่ไม่เหมาะสมอาจส่งผลให้เกิดการบาดเจ็บหรือความเสียหายต่อทรัพย์สิน
เพื่อความปลอดภัยในการขนย้ายและจัดเก็บผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริม โปรดทราบประเด็นต่อไปนี้:
•	 ให้สวมใส่อุปกรณ์ป้องกันส่วนบุคคลเมื่อทำ�งานกับทุกวัสดุบรรจุภัณฑ์
•	 จับบรรจุภัณฑ์ ผลิตภัณฑ์ และอุปกรณ์เสริมอย่างระมัดระวัง
•	 ขนส่งและจัดการผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมตามฉลากบนบรรจุภัณฑ์
•	 ใช้อุปกรณ์ขนส่ง อุปกรณ์ยก และอุปกรณ์สลิงที่เหมาะสมและใช้งานได้ปกติ
•	 ใช้เฉพาะอุปกรณ์ขนส่ง อุปกรณ์ยก และอุปกรณ์สลิงที่ออกแบบมาสำ�หรับน้ำ�หนักรวมของผลิตภัณฑ์เท่านั้น
•	 ปฏิบัติตามพารามิเตอร์การขนส่งและพารามิเตอร์การจัดเก็บที่อนุญาต
•	 จัดเก็บผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมให้ห่างจากแสงแดดและแหล่งความร้อนโดยตรง

2.5.6  การติดตั้ง

การประกอบหรือการติดตั้งระบบไฟฟ้าของผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมที่ไม่เหมาะสมอาจส่งผลให้เกิดการบาดเจ็บและความเสีย
หายต่อทรัพย์สิน รวมถึงการหยุดชะงักในการทำ�งาน
เพื่อการประกอบและการติดตั้งระบบไฟฟ้าที่ปลอดภัย โปรดเอาใจใส่ประเด็นต่อไปนี้:
•	 ประกอบติดตั้งผลิตภัณฑ์ อุปกรณ์เสริม ชิ้นส่วน และวัสดุทั้งหมดที่ใช้ให้ปราศจากแรงตึงทางกล
•	 ตรวจเช็คตำ�แหน่งการติดตั้งที่ถูกต้องของปลั๊กต่อทั้งหมด
•	 หลีกเลี่ยงความเสี่ยงจากการสะดุดล้มจากรางนำ�สายเคเบิลและรางนำ�สายยางที่เกี่ยวข้อง
•	 หลีกเลี่ยงแรงกระทำ�ทางกลไกของสายเคเบิล
•	 ให้ยึดสายยางทั้งหมดและยึดติดจนไม่สามารถสะบัดได้
•	 เชื่อมต่อท่อรับเข้าอย่างแน่นหนา
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2.5.7  การซ่อมบำ�รุง

การดำ�เนินงานซ่อมบำ�รุงและงานซ่อมแซมที่ไม่ถูกต้องอาจส่งผลให้ได้รับบาดเจ็บสาหัสหรือเสียชีวิตได้
เพื่อการบำ�รุงรักษาและการซ่อมแซมที่ปลอดภัย โปรดทราบประเด็นต่อไปนี้:
•	 ก่อนเริ่มงาน ให้ระบายอากาศผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมที่มีแรงดันและป้องกันแรงดันที่ไม่ได้ตั้งใจ
•	 ก่อนเริ่มงาน ให้ถอดผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมออกจากแหล่งจ่ายไฟ และป้องกันไม่ให้เปิดเครื่องอีกครั้งโดยไม่ได้ตั้งใจ
•	 ใช้วัสดุที่ผ่านการรับรองสำ�หรับวัตถุประสงค์ในการใช้งานที่เกี่ยวข้องเท่านั้น
•	 ใช้เครื่องมือที่เหมาะสมในสภาพที่สมบูรณ์เท่านั้น
•	 ให้ใช้ท่อและสายยางที่ได้ทำ�ความสะอาดแล้วเท่านั้น ซึ่งปราศจากสิ่งสกปรกและการกัดกร่อน
•	 ห้ามใช้สารทำ�ความสะอาดหรือตัวทำ�ละลายที่มีฤทธิ์กัดกร่อนหรือรุนแรง ที่อาจทำ�ลายการเคลือบผิวด้านนอก 

(เช่น เครื่องหมาย แผ่นป้าย การป้องกันการกัดกร่อน ฯลฯ)
•	 ห้ามใช้ของมีคมหรือของที่แข็งในการทำ�ความสะอาด
•	 ใช้เฉพาะวัสดุและสื่อที่ระบุในการทำ�ความสะอาดเท่านั้น
•	 ปฏิบัติตามกฎระเบียบด้านสุขอนามัยที่บังคับใช้ตามกฎหมาย ระดับภูมิภาค และภายใน
•	 ให้สังเกตความเรียบร้อยและความสะอาดระหว่างงานซ่อมบำ�รุงและงานซ่อมแซม ป้องกันการปนเปื้อนเข้าสู่ผลิตภัณฑ์หรือ

อุปกรณ์เสริมที่เปิดอยู่ จัดเก็บส่วนประกอบและอุปกรณ์เสริมที่ถอดแยกแล้วโดยตรงในที่ปลอดภัย
•	 หลังจากเสร็จสิ้นงานบำ�รุงรักษาและซ่อมแซม ให้นำ�เครื่องมือที่ใช้แล้ว สารทำ�ความสะอาด และชิ้นส่วนที่ไม่ต้องการอีกต่อ

ไปออกจากพื้นที่ทำ�งาน
•	 กำ�จัดผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมเฉพาะเมื่อได้รับการทำ�ความสะอาดและไม่มีสารตกค้างใด ๆ เท่านั้น
•	 กำ�จัดชิ้นส่วน ส่วนประกอบ วัสดุใช้งาน วัสดุเสริม และสื่อทำ�ความสะอาดทั้งหมดอย่างมืออาชีพและเป็นไปตามข้อกำ�หนด

และข้อบังคับทางกฎหมายที่บังคับใช้ในระดับภูมิภาค
•	 กำ�จัดชิ้นส่วนไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ผ่านบริษัทกำ�จัดทิ้งหรือส่งกลับไปยังผู้ผลิต

2.5.8  การจัดการกับสารอันตราย

สารที่เป็นอันตรายต่อสุขภาพและสิ่งแวดล้อมที่อยู่ในคอนเดนเซทอาจจะระคายเคืองและเป็นอันตรายต่อผิวหนัง ดวงตา และเยื่อ
บุผิวเมื่อสัมผัสโดน นอกจากนี้ ห้ามให้คอนเดนเซทที่มีสารพิษปนเปื้อนเข้าไปในระบบระบายน้ำ�ทิ้ง แหล่งน้ำ� หรือพื้นดิน
ในการจัดการกับน้ำ�ควบแน่นที่ปนเปื้อนสารมลพิษอย่างปลอดภัย โปรดทราบถึงประเด็นต่อไปนี้:
•	 ใช้อุปกรณ์ป้องกันที่เหมาะสมเมื่อจัดการกับคอนเดนเซท
•	 รวบรวมและกำ�จัดคอนเดนเซทที่รั่วหรือหกตามข้อกำ�หนดและข้อบังคับทางกฎหมายที่บังคับใช้ในท้องถิ่น
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2.5.9  ทำ�งานเกี่ยวกับชิ้นส่วนอิเล็กทรอนิกส์

การปล่อยประจุไฟฟ้าสถิต (ESD) อาจทำ�ให้เกิดความเสียหายต่อชิ้นส่วนอิเล็กทรอนิกส์และการทำ�งานผิดปกติ การพังทลาย 
หรือความเสียหายของวัสดุได้
•	 ใช้มาตรการระดับมืออาชีพเพื่อป้องกันการคายประจุไฟฟ้าสถิต (เช่น การต่อลงดิน การยึดเกาะที่เท่ากัน พื้นผิวการทำ�งาน

ที่เข้ากันได้กับ ESD เป็นต้น)

2.5.10  การใช้งานอะไหล่ อุปกรณ์เสริม หรือวัสดุ

การใช้งานอะไหล่ อุปกรณ์เสริม หรือวัสดุต่างๆ รวมถึงสารช่วยเหลือและสารเหลวที่ใช้ในการทำ�งานที่ไม่ถูกต้อง จะมีความ
เสี่ยงต่อการเสียชีวิตหรือบาดเจ็บสาหัส นอกจากนี้ อาจทำ�ให้เกิดการขัดข้องในการทำ�งานและข้อขัดข้องในการใช้งานหรือ
ความเสียหายต่อวัสดุ
•	 ให้ใช้เฉพาะชิ้นส่วนของแท้ที่ไม่ชำ�รุด วัสดุเสริม และวัสดุใช้งานที่ระบุโดยผู้ผลิตเท่านั้นสำ�หรับทุกๆ งาน
•	 ใช้วัสดุที่ผ่านการรับรองสำ�หรับวัตถุประสงค์ในการใช้งานที่เกี่ยวข้องและเครื่องมือที่เหมาะสมในสภาพที่สมบูรณ์
•	 ให้ใช้ท่อที่ได้ทำ�ความสะอาดแล้วเท่านั้น ที่ปราศจากสิ่งสกปรกและการกัดกร่อน
•	 ให้ใช้เฉพาะส่วนประกอบและวัสดุทางไฟฟ้าที่เป็นไปตามข้อกำ�หนดและข้อบังคับทางกฎหมายที่บังคับใช้ในท้องถิ่น 

(มาตรฐาน แนวทาง ฯลฯ) เพื่อความปลอดภัยทางไฟฟ้า

2.6  คำ�เตือน

คำ�เตือนจะเตือนเกี่ยวกับอันตรายในการใช้งานผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริม
ปฏิบัติตามคำ�เตือนเพื่อหลีกเลี่ยงการบาดเจ็บส่วนบุคคล ความเสียหายต่อทรัพย์สิน และความบกพร่องในการปฏิบัติงาน

การออกแบบเชิงโครงสร้าง:

คำ�สัญญาณ ประเภทและแหล่งที่มาของอันตราย

สัญลักษณ์

ผลกระทบที่เป็นไปได้หากละเลยอันตราย
•	 มาตรการเพื่อป้องกันอันตราย

คำ�สัญญาณ:

อันตราย
อันตรายเมื่อเข้าใกล้
เมื่อจัดการไม่ถูกต้อง: เสียชีวิตหรือบาดเจ็บสาหัส

คำ�เตือน
อันตรายเมื่อเข้าใกล้
เมื่อจัดการไม่ถูกต้อง: อาจเสียชีวิตหรือบาดเจ็บสาหัส

ข้อควรระวัง
อันตรายที่อาจเกิดขึ้น
เมื่อจัดการไม่ถูกต้อง: การบาดเจ็บต่อบุคคลและความเสียหายต่อทรัพย์สินเป็นไปได้

หมายเหตุ
หมายเหตุเพิ่มเติม
เมื่อจัดการไม่ถูกต้อง: ความเสียหายต่อทรัพย์สินและข้อเสียในการใช้งานเป็นไปได้ ไม่มีอันตราย
ต่อบุคคลหรือการทำ�งานที่ปลอดภัย

BEKOMAT® 20 Vario / 20 Vario FM คู่มอืการตดิตัง้และการใชง้านฉบับจรงิ
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3.  ข้อมูลผลิตภัณฑ์

3.1  การส่งมอบ 

ตารางด้านล่างแสดงขอบเขตการจัดส่งสินค้า:

รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

BEKOMAT® Vario 20 / Vario 20 FM

คู่มือการติดตั้งและการใช้งานฉบับจริง

1 x หัวต่อข้องอ

3.2  ภาพรวมผลิตภัณฑ์

A

B

C

E

D

ตำ�แหน่ง 
หมายเลข คำ�อธิบาย ตำ�แหน่ง 

หมายเลข คำ�อธิบาย

[A] ท่อรับเข้าคอนเดนเซท [D] ช่องทางร้อยสายเคเบิลด้านขวา หน้าสัมผัสไร้ศักย์
ไฟฟ้า

[B] ป้ายสั่งงาน [E] ช่องทางร้อยสายเคเบิลด้านซ้าย แหล่งจ่ายไฟ
[C] ท่อน้ำ�ทิ้งคอนเดนเซท

DE

BEKOMAT® Vario 20
BEKOMAT® Vario 20 FM

Original Installations- und Betriebsanleitung

01-4251

คู่มอืการตดิตัง้และการใชง้านฉบับจรงิ BEKOMAT® 20 Vario / 20 Vario FM
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3.3  ภาพประกอบการแยกชิ้นของ BEKOMAT® 20 Vario

BEKOMAT® 20 Vario หมายเลข
ตำ�แหน่ง คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง 

3 5

7

8

10

9

11

13

12

14

15

16

17

18

1920

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

35

34

36 37 38

6

421

[1] สกรู M5 x 30 ตัว
[2] แผงควบคุม
[3] สกรู M2.5 x 8 ตัว 
[4] แหวนโอริง 2 x 295 มม.
[5] ฝาครอบด้านหน้า
[6] สกรู M3.5 x 10 ตัว
[7] แหวนรองกันฝุ่น
[8] แหวนซีล
[9] แหวนหนีบ

[10] สกรูดัน
[11] จุกปลั๊ก ø10 มม.
[12] ปะเก็นขึ้นรูป
[13] แหวนรองสปริง
[14] คอยล์แม่เหล็กพร้อมสายเคเบิล
[15] ตัวเรือยคอยล์
[16] ท่อนำ�แกน 3/2ทาง
[17] สปริงดัน
[18] เยื่อเมมเบรน
[19] อุปกรณ์ยึดเมมเบรน
[20] สกรู M5 x 30 ตัว
[21] จุกกรวย
[22] หัวต่อข้องอ G1/4
[23] โอริง 14 x 1.78 มม.
[24] ฝาเมมเบรน
[25] โอริง 31 x 2 มม.
[26] แกนวาล์ว
[27] ตัวเรือนเซ็นเซอร์
[28] โอริง 31 x 2 มม.
[29] แผ่นโพรบเซ็นเซอร์
[30] ตัวเรือนอะแดปเตอร์จ่ายไฟ
[31] แผงควบคุม
[32] แหวนโอริง 2 x 212 มม.
[33] ตัวเรือนแผงควบคุม
[34] ฝาครอบ
[35] หน้าสัมผัสกราวด์
[36] โอริง 14 x 1.78 มม.

[37] อะแดปเตอร์ช่องทางเข้า G3/4 ด้านนอก, 
G1/2 ด้านใน

[38] จุกปลั๊ก G1/2

BEKOMAT® 20 Vario / 20 Vario FM คู่มอืการตดิตัง้และการใชง้านฉบับจรงิ
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3.4  ภาพประกอบการแยกชิ้นของ BEKOMAT® 20 Vario FM

BEKOMAT® 20 Vario FM หมายเลข
ตำ�แหน่ง คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง 

3 5421

7

8

10

9

11

13

12

6

14

15

16

17

18

19

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

32

31

33

35

34

36 37 38

20

[1] สกรู M5 x 30 ตัว
[2] แผงควบคุม
[3] สกรู M2.5 x 8 ตัว 
[4] แหวนโอริง 2 x 295 มม.
[5] ฝาครอบด้านหน้า
[6] สกรู M3.5 x 10 ตัว
[7] แหวนรองกันฝุ่น
[8] แหวนซีล
[9] แหวนหนีบ

[10] สกรูดัน
[11] จุกปลั๊ก ø10 มม.
[12] ปะเก็นขึ้นรูป
[13] แหวนรองสปริง
[14] คอยล์แม่เหล็กพร้อมสายเคเบิล
[15] ตัวเรือยคอยล์
[16] ท่อนำ�แกน 3/2ทาง
[17] สปริงดัน
[18] เยื่อเมมเบรน
[19] อุปกรณ์ยึดเมมเบรน
[20] สกรู M5 x 30 ตัว
[21] จุกกรวย
[22] หัวต่อข้องอ G1/4
[23] โอริง 14 x 1.78 มม.
[24] ฝาเมมเบรน
[25] โอริง 31 x 2 มม.
[26] แกนวาล์ว
[27] ตัวเรือนเซ็นเซอร์
[28] โอริง 31 x 2 มม.
[29] แผ่นโพรบเซ็นเซอร์
[30] ตัวเรือนอะแดปเตอร์จ่ายไฟ
[31] แผงควบคุมอะแดปเตอร์จ่ายไฟ
[32] แหวนโอริง 2 x 212 มม.
[33] ตัวเรือนแผงควบคุม
[34] ฝาครอบ
[35] หน้าสัมผัสกราวด์
[36] โอริง 14 x 1.78 มม.

[37] อะแดปเตอร์ช่องทางเข้า G3/4 ด้านนอก, 
G1/2 ด้านใน

[38] จุกปลั๊ก G1/2

คู่มอืการตดิตัง้และการใชง้านฉบับจรงิ BEKOMAT® 20 Vario / 20 Vario FM
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3.5  คำ�อธิบายฟังก์ชัน

รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

X1
A

X2 คอนเดนเซตจะไหลผ่านทางท่อรับเข้าคอนเดนเซท [A] 
เข้าไปใน BEKOMAT® และสะสมอยู่ในถังเก็บ [X1]
ระดับปริมาณในภาชนะรวบรวม [X1] จะได้รับการตรวจ
สอบอย่างต่อเนื่องผ่านเซ็นเซอร์แบบคาปาซิทีฟในท่อ
เซ็นเซอร์ [X2]

X1

ทันทีที่น้ำ�ควบแน่นถึงระดับการบรรจุสูงสุด เวลารอที่ตั้งไว้จะ
เริ่มทำ�งานในตัวควบคุม

ในช่วงเวลารอ ระดับไอควบแน่นในถังเก็บ [X1] และในท่อ
รับเข้าคอนเดนเซทจะเพิ่มขึ้นอย่างต่อเนื่อง

X2

X3

18

C

X1

ทันทีที่หมดเวลารอที่ตั้งไว้ล่วงหน้า ตัวควบคุมจะสับสวิตช์
วาล์วชนิดควบคุมทางอ้อม [X3]
พื้นที่เหนือเมมเบรน [18] จะถูกไล่ลม
เมมเบรน [18] จะยกออกจากบ่าวาล์ว แล้วแรงดันเกินในถัง
เก็บ [X1] จะดันคอนเดนเซทลงในท่อน้ำ�ทิ้งคอนเดนเซท [C]

C

X2

X3

18

หากคอนเดนเซทไม่ปิดปกคลุมเซ็นเซอร์ในโพรบ
เซ็นเซอร์ [X2] อีกต่อไป ตัวควบคุมจะเปิดวาล์วชนิดควบคุม
ทางอ้อม [X3] และเหนือเมมเบรน [18] จะมีแรงดันเกิดขึ้น
เมมเบรน [18] จะถูกกดลงบนบ่าวาล์วและท่อน้ำ�ทิ้งคอนเดน
เซท [C] จะถูกปิดซีลอย่างแน่นหนา

BEKOMAT® 20 Vario / 20 Vario FM คู่มอืการตดิตัง้และการใชง้านฉบับจรงิ
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3.6  แผ่นป้าย

ป้ายระบุข้อมูลระบุและพารามิเตอร์การทำ�งานของผลิตภัณฑ์อยู่ที่ส่วนล่างของฝากระโปรง

4

8

5

1

6

7

2 3

12345678

BM20V 230 VAC ± 10% / 50-60Hz / <8VA
0,8-16 bar(g) / 12-230 psi(g) 

+1...+60°C / 34...140°F

BEKO TECHNOLOGIES GmbH
Im Taubental 7
41468 Neuss
Made in Germany

IP55

4004010

ภาพประกอบตัวอย่าง
ตำ�แหน่ง หมายเลข คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

[1] ชื่อผลิตภัณฑ์
[2] แรงดันไฟฟ้าใช้งาน
[3] ความดันในการทำ�งาน
[4] อุณหภูมิในการทำ�งาน
[5] ระดับการป้องกัน IP
[6] หมายเลขวัสดุ
[7] ผู้ผลิต
[8] หมายเลขผลิตภัณฑ์

โปรดดูข้อมูลเพิ่มเติมที่ „2.4 คำ�อธิบายสัญลักษณ์ที่ใช้“ บนหน้า 9

3.7  ขนาดในการติดตั้ง

รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

ca
. 1

00
 m

m
ap

pr
ox

. 3
.9

3 
in

ในการติดตั้ง ให้มีพื้นที่เพียงพอสำ�หรับพื้นที่ว่างในรถผ่านทาง
ส่วนบนของฝาครอบเพื่อจะได้มองเห็นไฟ LED และสามารถ
กดปุ่ม TEST ได้

คู่มอืการตดิตัง้และการใชง้านฉบับจรงิ BEKOMAT® 20 Vario / 20 Vario FM

19 | 64



4.  ข้อมูลจำ�เพาะทางเทคนิค

4.1  พารามิเตอร์การใช้งาน

BEKOMAT® Vario 20 / Vario 20 FM

ความชื้นสัมพัทธ์ของสภาพแวดล้อม 10 … 80 %, โดยไม่เกิดคอนเดนเซท

ระดับความสูงในการใช้งานสูงสุด 2000 ม. 
2187.23 หลา

ความดันในการทำ�งานต่ำ�สุด / สูงสุด 0.8 … 16 bar(g) 
12 … 230 psi(g)

อุณหภูมิในการทำ�งานต่ำ�สุด / สูงสุด +1 … 60 °C 
+34 … +158 °F

Ø ‑ ปริมาณการระบายออก 75 ลิตร/ชม. 
19.81 แกลลอน/ชม.

ปริมาณการระบายออกสูงสุด (ชั่วคราว) 75 ลิตร/ชม. 
19.81 แกลลอน/ชม.

จุดเชื่อมต่อ*, ท่อรับเข้าคอนเดนเซท 1 x G1/2 ด้านใน 
ความลึกของสกรู สูงสุด 13.5 มม. (1/2 นิ้ว)

จุดเชื่อมต่อ, ท่อน้ำ�ทิ้งคอนเดนเซท
1 x G1/4 ตัวผู ้

หัวฉีดสำ�หรับเส้นผ่านศูนย์กลางท่อ  
8 … 10 มม. ภายใน (0.31 … 0.39 นิ้ว)

สื่อ คอนเดนเสท มีน้ำ�มัน หรือไม่มีน้ำ�มัน

น้ำ�หนักเปล่า 0.7 กก.  
1.5 ปอนด์

แรงดันไฟฟ้าใช้งาน
230 / 115 / … / 24 VAC ± 10%; 50 … 60 Hz / 24 VDC ± 10%

ดูที่แผ่นป้าย
อินพุต P < 8.0 VA (W)
ระดับการป้องกัน IP55
ประเภทของแรงดันไฟเกิน (IEC 61010-1) 2
ระดับความสกปรก (IEC 61010-1) 3

เส้นผ่านศูนย์กลางสายเคเบิลที่แนะนำ�
5.8 … 8.5 มม
0.23 … 0.33 มม

จุดตัดสายไฟที่แนะนำ� (แรงดันไฟจ่าย) 0.75 … 2.5 มม²  
AWG 14 … 20

การลดทอนความยาวที่แนะนำ�นของปลอก
หุ้มสายเคเบิล

PE= ~ 60 มม. L / N: ~ 50 มม.
PE= ~ 2.36 นิ้ว L / N: ~ 1.97 นิ้ว

ความยาวของแกนสายเคเบิลที่แนะนำ�
~ 6 มม

~ 0.24 นิ้ว
เปิดสวิตช์ข้อมูลการเชื่อมต่อของหน้าสัมผัส
ไร้ศักย์ไฟฟ้าสำ�หรับระวางบรรทุก

AC: สูงสุด 250 V / 1A , DC: สูงสุด 30 V / 1A

ข้อมูลการเชื่อมต่อของหน้าสัมผัสไร้ศักย์
ไฟฟ้าสำ�หรับสัญญาณขนาดเล็ก

ต่ำ�สุด 5 VDC , 10 mA

ข้อมูลการเชื่อมต่อกับตัวสัมผัสการทดสอบ
ภายนอก ด้านอุปกรณ์ 5 VDC, กระแสสลับ ≥ 0.5 mA

* สามารถซื่อรุ่นที่มีเกลียว NPT ได้แยกต่างหาก

BEKOMAT® 20 Vario / 20 Vario FM คู่มอืการตดิตัง้และการใชง้านฉบับจรงิ
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4.2  พารามิเตอร์การจัดเก็บและพารามิเตอร์การขนส่ง

BEKOMAT® Vario 20 / Vario 20 FM

อุณหภูมิต่ำ�สุด/สูงสุด การจัดเก็บและการขนส่ง +1 … +60 °C 
+34°… +140 °F

4.3  วัสดุ

BEKOMAT® Vario 20 / Vario 20 FM
ตัวเรือน อลูมิเนียมและพลาสติก เสริมไฟเบอร์กลาส
เยื่อเมมเบรน FKM

4.4  แรงบิดในการขันสกรู

Z2Z1

Z3 Z4

ตำ�แหน่ง หมายเลข คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง แรงบิดที่กระชับ
[Z1] หัวต่อข้องอ 3 นิวตันเมตร (2.21 ฟุต-ปอนด์)

[Z2] สกรู, ฝาครอบด้านหน้า 1.0 นิวตันเมตร +0.2 นิวตันเมตร (0.74 ฟุต-
ปอนด์ +0.15 ฟุต-ปอนด์)

[Z3] สกรู, อุปกรณ์ยึดเมมเบรน 3.5 นิวตันเมตร ±0.5 นิวตันเมตร (2.58 ฟุต-
ปอนด์ +0.37 ฟุต-ปอนด์)

[Z4] สกรู, ตัวเรือนอะแดปเตอร์จ่ายไฟ 1.0 นิวตันเมตร +0.2 นิวตันเมตร (0.74 ฟุต-
ปอนด์ +0.15 ฟุต-ปอนด์)

คู่มอืการตดิตัง้และการใชง้านฉบับจรงิ BEKOMAT® 20 Vario / 20 Vario FM
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4.5  ขนาด

X1

F
G

H

mm (inch)

Y1
Y2 Y3

X2

หน่วยช่องว่าง BEKOMAT® Vario 20 / Vario 20 FM
[X1] 108 มม 

4.25 นิ้ว

[X2] 140 มม 
5.51 นิ้ว

[Y1] 140 มม 
5.51 นิ้ว

[Y2] 72 มม. 
2.83 นิ้ว

[Y3] SW27

[F] - จุดเชื่อมต่อหัวฉีดของสายยาง 8 … 10 มม. ด้านใน 
0.31 … 0.39 นิ้ว

[G] - จุดเชื่อมต่อท่อน้ำ�ทิ้งคอนเดนเซท G1/4" 
NPT 1/4"

[H] - จุดเชื่อมต่อทางเข้าคอนเดนเซท G1/2" 
NPT 1/2"

BEKOMAT® 20 Vario / 20 Vario FM คู่มอืการตดิตัง้และการใชง้านฉบับจรงิ
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4.6  แผนภาพเทอร์มินอล

4.6.1  แผงควบคุมอะแดปเตอร์จ่ายไฟ AC

รูปภาพประกอบ

4.6.2  แผงควบคุมอะแดปเตอร์จ่ายไฟ DC

รูปภาพประกอบ

L/+

PE

L

N

0V IN1

PE
N/-

n.o.
com.
n.c.

แหล่งจ่ายไฟ
0 

V
IN
1 

หน้าสัมผัสไร้ศักย์ไฟฟ้า

การทดสอบภายนอก

IN1
±24
±24

OT1

+24

OTV

0V

IN1

±24

±24

+24
0 V

n.o.
com.
n.c.

แหล่งจ่ายไฟ

หน้าสัมผัสไร้ศักย์ไฟฟ้า / 
การทดสอบภายนอก
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5.  การขนส่งและการจัดเก็บ
บุคลากร

เจ้าหน้าที่ผู้เชี่ยวชาญ ‑ การขนส่งและการเก็บรักษา (ดูที่บท „2.3 กลุ่มเป้าหมายและผู้ใช้“ บนหน้า 8)

ข้อควรระวัง การขนส่งหรือการจัดเก็บที่ไม่เหมาะสม
การขนส่งหรือการจัดเก็บที่ไม่เหมาะสมอาจส่งผลให้เกิดการบาดเจ็บได้
•	 ให้สวมใส่อุปกรณ์ป้องกันส่วนบุคคลเมื่อทำ�งานกับทุกวัสดุบรรจุภัณฑ์
•	 จับบรรจุภัณฑ์ ผลิตภัณฑ์ และอุปกรณ์เสริมอย่างระมัดระวัง
•	 ใช้อุปกรณ์ขนส่ง อุปกรณ์ยก และอุปกรณ์สลิงที่เหมาะสมและใช้งานได้ปกติ
•	 ใช้เฉพาะอุปกรณ์ขนส่ง อุปกรณ์ยก และอุปกรณ์สลิงที่ออกแบบมาสำ�หรับน้ำ�หนักรวมของ

ผลิตภัณฑ์เท่านั้น
•	 ปฏิบัติตามพารามิเตอร์การขนส่งและพารามิเตอร์การจัดเก็บที่อนุญาต

หมายเหตุ การจัดการกับวัสดุบรรจุภัณฑ์

การทิ้งวัสดุบรรจุภัณฑ์อย่างไม่เหมาะสมอาจทำ�ให้เกิดความเสียหายต่อสิ่งแวดล้อม

•	 ให้กำ�จัดวัสดุบรรจุภัณฑ์ตามข้อกำ�หนดและข้อบังคับทางกฎหมายที่บังคับใช้ในท้องถิ่นของ
ประเทศที่ใช้

5.1  การขนย้าย

ตรวจสอบผลิตภัณฑ์หลังจากการขนย้ายและการแกะออกจากบรรจุภัณฑ์เพื่อดูความเสียหายจากการขนย้ายที่อาจเกิดขึ้นได้ 
ความเสียหายใดๆ จะต้องรายงานไปยังผู้ขนส่ง ผู้ผลิต หรือตัวแทนของผู้ให้บริการทันที
ให้ขนย้ายผลิตภัณฑ์ดังนี้
•	 ขนย้ายผลิตภัณฑ์ที่มีบรรจุภัณฑ์ห่อหุ้มดั้งเดิมเท่านั้น
•	 จับบรรจุภัณฑ์และผลิตภัณฑ์อย่างระมัดระวัง
•	 ให้สังเกตข้อมูลน้ำ�หนักในการขนย้ายและเครื่องหมายกำ�กับที่บรรจุภัณฑ์
•	 ป้องกันบรรจุภัณฑ์และผลิตภัณฑ์ไม่ให้ลื่นไหลและพลิกคว่ำ�ในระหว่างการขนย้าย
•	 บรรจุชิ้นส่วนด้วยวัสดุกันกระแทกที่เหมาะสม

5.2  การจัดเก็บ

จัดเก็บผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมดังนี้
•	 โปรดดูพารามิเตอร์การจัดเก็บในบท „4.2 พารามิเตอร์การจัดเก็บและพารามิเตอร์การขนส่ง“ บนหน้า 21
•	 จัดเก็บไว้ในพื้นที่ที่ปิดสนิท แห้ง รวมถึงปราศจากน้ำ�แข็งเกาะ
•	 จัดเก็บให้พ้นจากสภาพอากาศภายนอก แสงแดดส่องถึงและแหล่งความร้อน
•	 ป้องกันไม่ให้ล้มและเกิดการสั่นสะเทือนในสถานที่จัดเก็บ
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6.  การประกอบติดตั้ง

6.1  คำ�เตือน

บุคลากร
เจ้าหน้าที่ผู้เชี่ยวชาญ ‑ อุปกรณ์และระบบแรงดัน (ดูบท „2.3 กลุ่มเป้าหมายและผู้ใช้“ บนหน้า 8)

อันตราย ของเหลวที่มีแรงดันสูงหลุดออกมาอย่างกะทันหัน
การสัมผัสกับของเหลวที่รั่วไหลอย่างรวดเร็วหรือกะทันหันหรือชิ้นส่วนอุปกรณ์ที่มีรอยแยกอาจ
ทำ�ให้เสียชีวิตหรือบาดเจ็บสาหัสได้
•	 ก่อนเริ่มการทำ�งาน ให้ระบายอากาศระบบที่อัดด้วยความดันและป้องกันจากการปรับแรงดัน

อากาศที่ไม่ได้เจตนา
•	 ประกอบท่อและท่ออ่อนทั้งหมดโดยไม่มีแรงดันเชิงกล

6.1.1  เงื่อนไขในการประกอบ

ไม่ถูกต้อง ถูกต้อง คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

บายพาสของตัวกรอง
•	 ระบายจุดรวมคอนเดนเซทแต่ละจุดแยกกันด้วย 

BEKOMAT®

•	 ห้ามทำ�บายพาสตัวกรอง

การระบายจากระบบท่อที่อัดด้วยความดัน
•	 สร้างพื้นที่ชนปะทะสำ�หรับการระบายส่วนประกอบ

ของเหลวในก๊าซโดยการเปลี่ยนเส้นทางการไหลของ
ก๊าซ
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ไม่ถูกต้อง ถูกต้อง คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

การเอียงลาดลงอย่างต่อเนื่อง > 3% ในระบบท่อ
•	 เมื่อต่อท่อรับเข้าให้สังเกตการเอียงลาดลงอย่างต่อเนื่อง 

> 3%
•	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีกระเป๋าน้ำ�เกิดขึ้น

> 10 m (32.8  ft)

> 5
 m

 (1
6.

25
  f

t)

≤ 10 m (32.8  ft)

≤ 
5 

m
 (1

6.
25

  f
t)

การดำ�เนินการของท่อน้ำ�ทิ้ง
•	 ห้ามใช้สต๊อปวาล์วในท่อน้ำ�ทิ้ง
•	 เชื่อมต่อ BEKOMAT® ด้วยสายยางหนึ่งเส้นเข้ากับท่อน้ำ�

ทิ้งเท่านั้น
	0 ท่อจะชดเชยความคลาดเคลื่อนในการประกอบ การ
สั่นสะเทือน และการขยายตัวทางความร้อน

•	 ห้ามเดินท่อน้ำ�ทิ้งบนพื้นที่จัดเก็บหรือพื้นที่ขนส่ง
•	 วางท่อระบายน้ำ�ได้ยาวสูงสุด 10 ม. (32.8 ฟุต) และสูง

สูงสุด 5 ม. (16.25 ฟุต)
	0 แรงดันในการทำ�งานขั้นต่ำ�จะเพิ่มขึ้น 
0.1 bar(g) (1.5 psi(g)) ต่อการลาดเอียงทุกหนึ่งเมตร 

การออกแบบท่อรวม
•	 จุดตัดของท่อรวมต้องเท่ากับผลรวมของจุดตัดแต่ละจุด

ของท่อรับเข้าที่เชื่อมต่ออยู่เป็นอย่างน้อย
•	 สายคอลเลกชันที่มีการไล่ระดับสีอย่างต่อเนื่อง > 3% 

อาย.

รักษาเส้นผ่านศูนย์กลางท่อขั้นต่ำ�
•	 เส้นผ่านศูนย์กลางภายในขั้นต่ำ�คือ 13 มม. (0.5 นิ้ว) ใน

ท่อทางเข้าและท่อทางออก
•	 ไม่จำ�กัด/ลดขนาดเส้นผ่านศูนย์กลางท่อ (ขั้นต่ำ�) โดยการ

ลด (ลดฟิตติ้งหัวนม)
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6.2  งานการประกอบติดตั้ง

ในการดำ�เนินงานการประกอบติดตั้งจะต้องปฏิบัติตามเงื่อนไขดังต่อไปนี้และงานเตรียมความพร้อมเสร็จสิ้น

เงื่อนไขต่างๆ
เครื่องมือ วัสดุ อุปกรณ์ป้องกัน

•	 ประแจปากตายหรือประแจเลื่อน •	 วัสดุประสานและอุดรอยรั่ว 
เช่น PTFE เป็นต้น

•	 ท่อรับเข้า
•	 ท่อน้ำ�ทิ้ง
•	 สายยาง, เส้นผ่านศูนย์กลางภายใน 

8 … 10 มม. (0.31 … 0.39 นิ้ว), 
ความยาวประมาณ 30 ซม. (1 ฟุต)

•	 แคลมป์ยึดสายยาง

สวมใส่ตลอดเวลา:

งานเตรียมความพร้อม

1. ทำ�ให้ระบบที่อัดด้วยความดันหรือส่วนของระบบที่เกี่ยวข้องไร้แรงดันและป้องกันจากการปรับแรงดันอากาศที่ไม่ได้
เจตนา

2. จัดเตรียมสายยางและแคลมป์ยึดสายยางให้พร้อมสำ�หรับการเชื่อมต่อกับท่อน้ำ�ทิ้งคอนเดนเซท

รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

38

21 1.	 ถอดปลั๊กอุด [38, 21] ออก

22C
2.	 ขันหัวฉีดสายยางที่แนบมา [22] ยึดบนท่อน้ำ�ทิ้งคอนเดน

เซท [C]
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รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

X5

A

X4 คำ�แนะนำ�:
3.	 เพื่อให้ง่ายต่อการบำ�รุงรักษาผลิตภัณฑ์ ให้ติดตั้งวาล์ว

ปิด [X5] ในท่อรับเข้าคอนเดนเสท [X4]

4.	 สำ�หรับท่อรับเข้าคอนเดนเซท [X4] ให้ทำ�การซีลปิดปลาย
ท่อที่กันแรงดันและขันเข้าที่ทางเข้าคอนเดนเซท [A]

C X6

X7

5.	 ในท่อน้ำ�ทิ้งคอนเดนเซท ให้เลื่อนท่อ [X6] ที่ให้มาบนหัว
ฉีดสายยาง [C] แล้วขันให้แน่นด้วยแคลมป์รัดท่อ

6.	 ต่อปลายอีกด้านของท่อ [X6] เข้ากับท่อน้ำ�ทิ้งคอนเดน
เซท [X7] 

การดำ�เนินงานขั้นสุดท้าย
1. ก่อนออกแรงกด ตรวจสอบการเชื่อมต่อระบบทั้งหมดเพื่อหารอยรั่วและขันให้แน่นหากจำ�เป็น
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7.  การติดตั้งทางไฟฟ้า
บุคลากร

เจ้าหน้าที่ผู้เชี่ยวชาญ ‑ วิศวกรรมไฟฟ้า (ดูบท „2.3 กลุ่มเป้าหมายและผู้ใช้“ บนหน้า 8)

อันตราย แรงดันไฟฟ้า
มีความเสี่ยงต่อการเสียชีวิตหรือบาดเจ็บสาหัสเนื่องจากการสัมผัสกับส่วนประกอบที่อยู่ภายใต้แรง
ดันไฟฟ้า
•	 ดำ�เนินการติดตั้ง งานบำ�รุงรักษา และงานซ่อมแซมผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมที่ปิดสวิตช์แล้ว

เท่านั้น และป้องกันไม่ให้เปิดอีกครั้งโดยไม่ได้ตั้งใจ
•	 ระหว่างการติดตั้ง ให้ปฏิบัติตามข้อกำ�หนดและข้อบังคับทางกฎหมายที่บังคับใช้ในระดับ

ภูมิภาคทั้งหมด
•	 เชื่อมต่อสายตัวนำ�ป้องกัน (สายดิน) ตามมาตรฐาน

คำ�เตือน การซึมผ่านของความชื้นหรือสิ่งแปลกปลอม
การถอดส่วนประกอบออกหรือเปิดผลิตภัณฑ์ น้ำ�หรือวัตถุแปลกปลอมอาจเข้าไปในผลิตภัณฑ์
ที่เปิดอยู่ได้ อาจนำ�ไปสู่อุบัติเหตุ การบาดเจ็บส่วนบุคคล และความเสียหายต่อทรัพย์สิน รวมทั้ง
ความบกพร่องในการปฏิบัติงาน
•	 ปกป้องผลิตภัณฑ์จากน้ำ�กระเซ็นหรือความชื้น
•	 เปิดผลิตภัณฑ์หรือถอดส่วนประกอบออกในที่แห้งเท่านั้น
•	 ห้ามสอดวัตถุแปลกปลอมเข้าไปในช่องเปิดของผลิตภัณฑ์
•	 รักษาพื้นผิวสัมผัสและช่องเปิดทั้งหมดให้ปราศจากสิ่งสกปรกและความชื้น

7.1  งานเชื่อมต่อ

จะต้องปฏิบัติตามเงื่อนไขดังต่อไปนี้ในการดำ�เนินงานเชื่อมต่อและต้องทำ�งานเตรียมความพร้อมให้เสร็จสิ้น

เงื่อนไขต่างๆ
เครื่องมือ วัสดุ อุปกรณ์ป้องกัน

•	 เครื่องมือปอกสายไฟ
•	 คีมหนีบสำ�หรับข้อต่อย้ำ�ปลายสาย
•	 ไขควง - ช่องกากบาท ขนาด PZ2
•	 ไขควง - ช่อง 

ขนาด 2.5 มม. (0.09")

•	 สายเชื่อมต่อที่มีชีลด์แบบ 3 แกน: 
3 แกนสำ�หรับแหล่งจ่ายไฟ

•	 สายเชื่อมต่อที่มีชีลด์แบบ 3 แกน:  
3 แกนสำ�หรับหน้าสัมผัสไร้ศักย์
ไฟฟ้า

•	 สายเชื่อมต่อที่มีชีลด์แบบ 2 แกน: 
2 แกนสำ�หรับปุ่ม TEST ภายนอก

•	 ข้อต่อย้ำ�ปลายสาย

สวมใส่ตลอดเวลา:

งานเตรียมความพร้อม
1. การประกอบติดตั้งเสร็จสิ้นแล้ว (ดูบท „6. การประกอบติดตั้ง“ บนหน้า 25) 
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7.1.1  การเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟ

7.1.1.1  บอร์ดจ่ายไฟ AC

รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

5

6

1.	 คลายสกรู [6] ของส่วนบนของฝาครอบ [5] และยกส่วน
บนของฝาครอบ [5] ออก

10

9

8

30

E

6

11

7

2.	 คลายเกลียวส่วนประกอบ [7, 8, 9, 10, 11] ของช่องทาง
ร้อยสายเคเบิลด้านซ้าย [E] ออกมา

3.	 คลายสกรู 2 ชิ้น [6] ของตัวเรือนอะแดปเตอร์จ่ายไฟ [30] 
และนำ�ตัวเรือนอะแดปเตอร์จ่ายไฟ [30]

BEKOMAT® 20 Vario / 20 Vario FM คู่มอืการตดิตัง้และการใชง้านฉบับจรงิ
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รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

2

X8 4.	 ดึงขั้วต่อ [X87] ออกจากแผงควบคุม [2]

31

30

5.	 ค่อยๆ ใช้นิ้วดันรางของตัวเรือนอะแดปเตอร์จ่ายไฟ [30] 
ออกจากกัน และนำ�แผงควบคุมอะแดปเตอร์จ่ายไฟ [31] 
ออกไปด้านบน

Anschlusskabel [X9]

6 (0.23)

60 (2.36)

50 (1.96) mm (inch)

6.	 เตรียมสายเชื่อมต่อ [X9]

10

9

8

E

X9

7.	 เสียบส่วนประกอบของช่องทางร้อยสายเคเบิล [8, 9, 10] 
เหนือสายเคเบิลแหล่งจ่ายไฟ [X9] และสอดเข้าในช่อง
ทางร้อยสายเคเบิลด้านซ้าย [E]

คู่มอืการตดิตัง้และการใชง้านฉบับจรงิ BEKOMAT® 20 Vario / 20 Vario FM
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รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

PE

L

N

0V IN1

8.	 เชื่อมต่อสายเชื่อมต่อของแหล่งจ่ายไฟ [X9] ตาม
แผนภาพเทอร์มินอล „4.6 แผนภาพเทอร์มินอล“ บนหน้า 
23

10

X9

9

8

E

31

30

9.	 ใส่แผงควบคุมอะแดปเตอร์จ่ายไฟ [31] เข้าในตัวเรือนอะ
แดปเตอร์จ่ายไฟ [30]

10.	ตรึงสายเคเบิลเชื่อมต่อ [X9] และขันน็อตต้าน [10] กับ
ส่วนประกอบ [8, 9] อีกครั้งเข้าไปในช่องทางร้อยสาย
เคเบิลด้านซ้าย [E]

2

X8
11.	เชื่อมต่อขั้วต่อ [X8] ลงบนแผงควบคุม [2]

BEKOMAT® 20 Vario / 20 Vario FM คู่มอืการตดิตัง้และการใชง้านฉบับจรงิ
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รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

30

6

12.	ขันตัวเรือนระบบไฟฟ้า [30] ด้วยสกรู [6] ให้แน่น

5

6

13.	ติดตั้งส่วนบนของฝาครอบ [5] ตามที่แสดงภาพและยึดติด
ด้วยสกรู [6]
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7.1.1.2  บอร์ดจ่ายไฟ DC

รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

5

6

1.	 คลายสกรู [6] ของส่วนบนของฝาครอบ [5] และนำ�ส่วน
บนของฝาครอบ [5] ออก

10

9

8

30

E

6

7

11

2.	 คลายเกลียวส่วนประกอบ [7, 8, 9, 10, 11] ของช่องทาง
ร้อยสายเคเบิลด้านซ้าย [E] ออกมา 

3.	 คลายสกรู [6] ของตัวเรือนอะแดปเตอร์จ่ายไฟ [30] และ
นำ�ตัวเรือนอะแดปเตอร์จ่ายไฟ [30]
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รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

2

X8 4.	 ดึงขั้วต่อ [X8] ออกจากแผงควบคุม [2]

31

30

5.	 ค่อยๆ ใช้นิ้วดันรางของตัวเรือนอะแดปเตอร์จ่ายไฟ [30] 
ออกจากกัน และนำ�แผงควบคุมอะแดปเตอร์จ่ายไฟ [31] 
ออกไปด้านบน

สายเคเบิลเชื่อมต่อ [X9]

6 (0.23)
60 (2.36)

mm (inch)

6.	 เตรียมสายเชื่อมต่อ [X9]

10

9

8

E

X9

7.	 เสียบส่วนประกอบของช่องทางร้อยสายเคเบิล [8, 9, 10] 
เหนือสายเคเบิลเชื่อมต่อ [X9] และสอดเข้าในช่องทาง
ร้อยสายเคเบิลด้านซ้าย [E] 
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รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

+24

OTV

0V

IN1

±24

±24

8.	 เชื่อมต่อสายเชื่อมต่อของแหล่งจ่ายไฟ [X9] ตาม
แผนภาพเทอร์มินอล „4.6 แผนภาพเทอร์มินอล“ บนหน้า 
23

สำ�หรับการใช้งานด้วยแรงดันไฟฟ้า 24 VDC จะ
ไม่มีการแยกสัญญาณระหว่างแหล่งจ่ายไฟและ
ระบบอิเล็กทรอนิกส์ BEKOMAT® ตัวเรือนเชื่อม
ต่ออยู่กับกราวด์สวิตช์

10

X9

9

8

E

31

30

9.	 ใส่แผงควบคุมอะแดปเตอร์จ่ายไฟ [31] เข้าในตัวเรือนอะ
แดปเตอร์จ่ายไฟ [30]

10.	ตรึงสายเคเบิลเชื่อมต่อ [X9] และขันน็อตต้าน [10] กับ
ส่วนประกอบ [8, 9] อีกครั้งเข้าไปในช่องทางร้อยสาย
เคเบิลด้านซ้าย [E]

2

X8 11.	เชื่อมต่อขั้วต่อ [X8] ลงบนแผงควบคุม [2]
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รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

6

30

12.	ขันตัวเรือนระบบไฟฟ้า [30] ให้แน่นจากด้านล่างด้วย
สกรู [6]

5

6

13.	ติดตั้งส่วนบนของฝาครอบ [5] ตามที่แสดงภาพและยึดติด
ด้วยสกรู [6]
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7.1.2  การเชื่อมต่อหน้าสัมผัสไร้ศักย์ไฟฟ้า

สินค้า มีหน้าสัมผัสไร้ศักย์ไฟฟ้าบนแผงจ่ายไฟ ข้อความแจ้งเตือนการขัดข้องสามารถแสดงขึ้นที่ระบบการบำ�รุงรักษาทางไกล
ผ่านทางเครื่องนี้

รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

6 (0.23)

60 (2.36)

mm (inch)

1.	 เตรียมสายเชื่อมต่อของหน้าสัมผัสไร้ศักย์ไฟฟ้า (ขึ้นอยู่
กับการใช้งาน)

	หากต้องเชื่อมต่อปุ่ม TEST ภายนอกเพิ่มเติมกับ
หน้าสัมผัสไร้ศักย์ไฟฟ้า จะต้องใช้สายเคเบิล 4/5 
ไส้สำ�หรับการเชื่อมต่อ (ขึ้นอยู่กับการใช้งาน)

D
2.	 ใช้ช่องทางร้อยสายเคเบิลด้านขวา [D]ในการเชื่อมต่อ

PE

L

N

0V IN1

แผงควบคุมอะแดปเตอร์จ่ายไฟ AC

3.	 เชื่อมต่อสายเชื่อมต่อของหน้าสัมผัสไร้ศักย์ไฟฟ้าตาม
แผนภาพเทอร์มินอล „4.6 แผนภาพเทอร์มินอล“ บนหน้า 
23

+24

OTV

0V

IN1

±24

±24

แผงควบคุมอะแดปเตอร์จ่ายไฟ DC

4.	 เชื่อมต่อสายเชื่อมต่อของหน้าสัมผัสไร้ศักย์ไฟฟ้าตาม
แผนภาพเทอร์มินอล „4.6 แผนภาพเทอร์มินอล“ บนหน้า 
23
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7.1.3  จุดต่อปุ่ม TEST ภายนอก

สินค้า มีตัวเลือกในการเชื่อมต่อปุ่ม TEST ภายนอก สามารถทำ�การระบายคอนเดนเซทผ่านทางเครื่องนี้โดยระบบควบคุมทาง
ไกล หากปิดหน้าสัมผัสภายนอก โซลินอยด์วาล์วจะเปิดขึ้นเหมือนกับเมื่อกดปุ่ม TEST ที่ด้านบนของฝากระโปรงและผลิตภัณฑ์
จะเปิดขึ้น ระบายคอนเดนเสท

รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

mm (inch)

6 (0.23)

80 (3.14)
1.	 จัดเตรียมสายไฟเชื่อมต่อของปุ่ม TEST ภายนอก (ขึ้นอยู่

กับการใช้งาน)

	หากจะต้องเชื่อมต่อหน้าสัมผัสไร้ศักย์ไฟฟ้านอก
เหนือจากปุ่ม TEST ภายนอกด้วย ต้องใช้สาย
เคเบิล 4/5 แกนหนึ่งเส้นในการเชื่อมต่อ (ขึ้นอยู่
กับการใช้งาน)

D
2.	 ใช้ช่องทางร้อยสายเคเบิลด้านขวา [D]ในการเชื่อมต่อ

PE

L

N

0V IN1

แผงควบคุมอะแดปเตอร์จ่ายไฟ AC

3.	 เชื่อมต่อสายเชื่อมต่อของหน้าสัมผัสไร้ศักย์ไฟฟ้าตาม
แผนภาพเทอร์มินอล „4.6 แผนภาพเทอร์มินอล“ บนหน้า 
23

+24

OTV

0V

IN1

±24

±24

แผงควบคุมอะแดปเตอร์จ่ายไฟ DC

4.	 เชื่อมต่อสายเชื่อมต่อของหน้าสัมผัสไร้ศักย์ไฟฟ้าตาม
แผนภาพเทอร์มินอล „4.6 แผนภาพเทอร์มินอล“ บนหน้า 
23
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8.  การเปิดใช้งาน

8.1  คำ�เตือน

บุคลากร
เจ้าหน้าที่ผู้เชี่ยวชาญ ‑ อุปกรณ์และระบบแรงดัน และเจ้าหน้าที่ผู้เชี่ยวชาญ ‑ วิศวกรรมไฟฟ้า 

(ดูบท „2.3 กลุ่มเป้าหมายและผู้ใช้“ บนหน้า 8)

อันตราย ของเหลวที่มีแรงดันสูงหลุดออกมาอย่างกะทันหัน
การสัมผัสกับของเหลวที่รั่วไหลอย่างรวดเร็วหรือกะทันหันหรือชิ้นส่วนอุปกรณ์ที่มีรอยแยกอาจ
ทำ�ให้เสียชีวิตหรือบาดเจ็บสาหัสได้
•	 ก่อนออกแรงกด ตรวจสอบการเชื่อมต่อระบบทั้งหมดเพื่อหารอยรั่วและขันให้แน่นหากจำ�เป็น
•	 ค่อยๆ อัดระบบด้วยแรงดัน

อันตราย แรงดันไฟฟ้า
การสัมผัสกับชิ้นส่วนที่มีแรงดันไฟฟ้าอยู่อาจทำ�ให้เสียชีวิตหรือบาดเจ็บสาหัสได้ ยังรวมไปถึงเกิด
การขัดข้องในการทำ�งานและข้อขัดข้องในการใช้งานหรือความเสียหายต่อวัสดุ
•	 ใช้งานผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมโดยมีฝาปิดสนิท ตัวเครื่องอิเล็กทรอนิกส์แบบปิด หรือตู้

ควบคุมแบบปิดเท่านั้น
•	 ตรวจสอบผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมก่อนนำ�ไปใช้งานตามข้อกำ�หนดและข้อบังคับทาง

กฎหมายที่บังคับใช้ในระดับภูมิภาค

8.2  งานการเปิดใช้

รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

X5

X4 1.	 จัดตั้งแหล่งจ่ายไฟ

2.	 ค่อยๆ เพิ่มแรงดันส่วนของระบบ (เช่น ค่อยๆ เปิดวาล์วปิด
ที่แนะนำ� [X5] ในท่อรับเข้าคอนเดนเสท [X4])

3.	 ดำ�เนินการทดสอบการทำ�งาน (ดูบท „10.3.2 การทดสอบ
การทำ�งาน“ บนหน้า 49)
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9.  การใช้งาน

9.1  คำ�เตือน

บุคลากร
เจ้าหน้าที่ปฏิบัติการ (ดูบท „2.3 กลุ่มเป้าหมายและผู้ใช้“ บนหน้า 8)

อันตราย แรงดันไฟฟ้า
มีความเสี่ยงต่อการเสียชีวิตหรือบาดเจ็บสาหัสเนื่องจากการสัมผัสกับส่วนประกอบที่อยู่ภายใต้แรง
ดันไฟฟ้า
•	 ใช้งานผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมโดยมีฝาปิดสนิท ตัวเครื่องอิเล็กทรอนิกส์แบบปิด หรือตู้

ควบคุมแบบปิดเท่านั้น

9.2  สถานะการดำ�เนินงาน 

9.2.1  BEKOMAT® 20 Vario

รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

ไร้กระแสไฟ
•	 ไฟ LED ทั้งหมดดับอยู่

การเปิดสวิตช์ / การทดสอบด้วยตัวเอง Power-On
•	 ไฟ LED ทั้งหมดจะสว่างขึ้นเป็นเวลา 1 วินาที

n = 2 การทดสอบด้วยตัวเอง Power-On เชิงบวก (การทำ�ซ้ำ� 2x)
•	 ไฟเตือน LED สีแดงจะดับ
•	 ไฟ Valve LED สีเขียวจะสว่างขึ้นขณะที่โซลินอยด์วาล์ว

ทำ�งานเป็นจังหวะ
•	 ไฟ Power LED สีเขียวจะติด
•	 โซลินอยด์วาล์วจะทำ�งานเป็นจังหวะ

	0 จะข้ามไปสู่โหมดทำ�งานปกติ
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รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง
n = 20

n = ∞

การทดสอบด้วยตัวเอง Power-On เชิงลบ (การทำ�ซ้ำ� 20x)
•	 ไฟเตือน LED สีแดงจะติด
•	 ไฟ Valve LED สีเขียวจะสว่างขึ้นขณะที่โซลินอยด์วาล์ว

ทำ�งานเป็นจังหวะ
•	 ไฟ Power LED สีเขียวจะติด
•	 โซลินอยด์วาล์วจะทำ�งานเป็นจังหวะ

	0 จะข้ามไปสู่โหมด Fail-Safe (การวนซ้ำ�อย่างต่อเนื่อง)
•	 โซลินอยด์วาล์วจะทำ�งานเป็นจังหวะ 1 ครั้งต่อวินาที

พร้อมใช้งาน (โหมดทำ�งานปกติ)
•	 ไฟเตือน LED สีแดงจะดับ
•	 ไฟ Valve LED สีเขียวจะดับ
•	 ไฟ Power LED สีเขียวจะติด

ขั้นตอนการระบายออก (เมื่อกดปุ่ม TEST สั้นๆ)
•	 ไฟเตือน LED สีแดงจะดับ
•	 ไฟ Valve LED สีเขียวจะสว่างขึ้นระหว่างขั้นตอนการ

ระบายออก
•	 ไฟ Power LED สีเขียวจะติด

สัญญาณเตือนล่วงหน้า (เมื่อกดปุ่ม TEST >1 นาทีและ <5 
นาที)
•	 ไฟเตือน LED สีแดงจะกระพริบ
•	 ไฟ Valve LED สีเขียวจะติด
•	 ไฟ Power LED สีเขียวจะติด

สัญญาณเตือน (เมื่อกดปุ่ม TEST >5 นาที)
•	 ไฟเตือน LED สีแดงจะติด
•	 ไฟ Valve LED สีเขียวจะดับ
•	 ไฟ Power LED สีเขียวจะติด

n = ∞ โหมดสัญญาณเตือน (ท่อน้ำ�ทิ้งคอนเดนเซทขัดข้อง)
•	 ไฟเตือน LED สีแดงจะกระพริบ
•	 ไฟ Power LED สีเขียวจะสว่าง
•	 ไฟ Valve LED สีเขียวจะสว่างเมื่อโซลินอยด์วาล์ว

ทำ�งานเป็นจังหวะ
•	 โซลินอยด์วาล์วทำ�งานเป็นจังหวะทุก ๆ 4 นาที

	0 จะเข้าสู่โหมดการทำ�งานปกติถ้าท่อน้ำ�ทิ้งคอนเดนเซทว่า
งเปล่า
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9.2.2  BEKOMAT® 20 Vario FM

รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

ไร้กระแสไฟ
•	 ไฟ LED ทั้งหมดดับ

พร้อมใช้งาน (โหมดทำ�งานปกติ)
•	 ไฟ Power LED สีเขียวจะสว่าง
•	 ไฟ Lifetime LED สีเขียวทั้ง 4 ดวงสว่างขึ้น  

มีอายุการใช้งานอยู่ 100% ถึง 76%
•	 เมื่อมีอายุการใช้งานที่ 75% ถึง 51% ไฟ LED จะสว่าง

ขึ้นแค่ 3 ดวง
•	 เมื่อมีอายุการใช้งานที่ 50% ถึง 26% ไฟ LED จะสว่าง

ขึ้นแค่ 2 ดวง
•	 ที่ 25% ถึง 1% ไฟ LED 1 ดวงจะสว่างขึ้นเท่านั้น

เปลี่ยนตัวกรอง
•	 ไฟ Power LED สีเขียวจะสว่าง
•	 ไฟ Change Element LED สีแดงจะสว่างขึ้น

ไฟ LED ที่ควบคุมฟังก์ชัน
•	 กดปุ่ม MODE ค้างไว้

	0 ไฟ Power LED สีเขียวจะสว่าง
	0 ไฟ Lifetime LED สีเขียวกะพริบทุกดวง
	0 Change Element กะพริบ

ขั้นตอนการระบายออก (เม ื ่อกดปุ ่ม TEST ส ั ้ นๆ)
•	 ไฟ Alarm LED สีแดงจะดับ
•	 ไฟ Valve LED สีเขียวจะสว่างขึ้นระหว่างขั้นตอนการ

ระบายออก
•	 ไฟ Power LED สีเขียวจะติด

แรงดันไฟฟ้าใช้งาน / ฟังก์ชันการทำ�งาน
•	 ไฟ Power LED สีเขียวจะสว่าง

แรงดันไฟฟ้าใช้งาน ฟังก์ชันวาล์ว และสัญญาณเตือนจะ
แสดงขึ้นในฟิลด์ “Drain” ด้านซ้าย

โปรดดูข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการแสดงผลข้อผิดพลาดในระหว่างการทำ�งานที่ „15. การแก้ไขข้อผิดพลาด“ บนหน้า 57
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9.2.2.1  การรีเซ็ตฟังก์ชันการจัดการตัวกรอง

หลังจากเปลี่ยนตัวกรองแล้ว ต้องรีเซ็ตฟังก์ชันการจัดการตัวกรอง ในการรีเซ็ต ให้ทำ�ตามขั้นตอนต่อไปนี้หลังจากการเปลี่ยน
ตัวกรอง

รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

การเริ่มฟังก์ชันรีเซ็ต
•	 เพื่อเริ่มกลไลการรีเซ็ต ให้กดปุ่ม TEST และปุ่ม MODE 

พร้อมกัน

การดำ�เนินงานของปุ่มแรกที่กดลงไปจะเริ่มต้นขึ้น หากกดปุ่ม
ที่สองด้วย การดำ�เนินงานที่ทริกเกอร์ครั้งแรกจะหยุดลง

กลไกการรีเซ็ต
•	 กดปุ่มทั้งสองค้างไว้นานกว่า 10 วินาที

	0 ไฟ Lifetime LED ทั้งหมดจะเริ่มกะพริบ ฟังก์ชัน 
BEKOMAT® มาตรฐานจะทำ�งานที่พื้นหลัง หากไม่ได้
กดปุ่มใดๆ ระบบจะอยู่ในสถานะนี้

•	 ปล่อยทั้งสองปุ่ม

การยกเลิกกลไลการรีเซ็ต

•	 กดปุ่ม TEST สั้นๆ
	0 กลไลการรีเซ็ตจะถูกยกเลิกในทันที

•	 ห้ามกดปุ่มใดๆ
	0 กลไลการรีเซ็ตจะยกเลิกหลังจาก 60 วินาทีโดย
อัตโนมัติ

การรีเซ็ตตัวกรอง Lifetime เป็นค่าเอาต์พุต 

•	 กดปุ่ม MODE
	0 ตัวนับตัวกรอง Lifetime จะถูกรีเซ็จเป็นค่าเอาต์พุต
	0 BEKOMAT® จะกลับไปสู่สถานะการทำ�งานปกติ
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10.  การซ่อมบำ�รุง

10.1  คำ�เตือน

บุคลากร
เจ้าหน้าที่ผู้เชี่ยวชาญ ‑ ฝ่ายบริการ (ดูบท „2.3 กลุ่มเป้าหมายและผู้ใช้“ บนหน้า 8)

อันตราย ของเหลวที่มีแรงดันสูงหลุดออกมาอย่างกะทันหัน
การสัมผัสกับของเหลวที่รั่วไหลอย่างรวดเร็วหรือกะทันหันหรือชิ้นส่วนอุปกรณ์ที่มีรอยแยกอาจ
ทำ�ให้เสียชีวิตหรือบาดเจ็บสาหัสได้
•	 ก่อนเริ่มการทำ�งาน ให้ระบายอากาศระบบที่อัดด้วยความดันและป้องกันจากการปรับแรงดัน

อากาศที่ไม่ได้เจตนา

อันตราย แรงดันไฟฟ้า
มีความเสี่ยงต่อการเสียชีวิตหรือบาดเจ็บสาหัสเนื่องจากการสัมผัสกับส่วนประกอบที่อยู่ภายใต้แรง
ดันไฟฟ้า
•	 ดำ�เนินการบำ�รุงรักษาและซ่อมแซมเฉพาะผลิตภัณฑ์ที่ปิดสวิตช์แล้วเท่านั้น และป้องกันไม่ให้

เปิดอีกครั้งโดยไม่ได้ตั้งใจ
•	 ระหว่างการติดตั้ง ให้ปฏิบัติตามข้อกำ�หนดและข้อบังคับทางกฎหมายที่บังคับใช้ในระดับ

ภูมิภาคทั้งหมด

คำ�เตือน การซึมผ่านของความชื้นหรือสิ่งแปลกปลอม
การถอดส่วนประกอบออกหรือเปิดผลิตภัณฑ์ น้ำ�หรือวัตถุแปลกปลอมอาจเข้าไปในผลิตภัณฑ์
ที่เปิดอยู่ได้ อาจนำ�ไปสู่อุบัติเหตุ การบาดเจ็บส่วนบุคคล และความเสียหายต่อทรัพย์สิน รวมทั้ง
ความบกพร่องในการปฏิบัติงาน
•	 ปกป้องผลิตภัณฑ์จากน้ำ�กระเซ็นหรือความชื้น
•	 เปิดผลิตภัณฑ์หรือถอดส่วนประกอบออกในที่แห้งเท่านั้น
•	 ห้ามสอดวัตถุแปลกปลอมเข้าไปในช่องเปิดของผลิตภัณฑ์
•	 รักษาพื้นผิวสัมผัสและช่องเปิดทั้งหมดให้ปราศจากสิ่งสกปรกและความชื้น
•	 อย่าใช้เครื่องฉีดน้ำ�แรงดันสูงหรือเครื่องฉีดไอน้ำ�แรงดันสูงในการทำ�ความสะอาด
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10.2  แผนการซ่อมบำ�รุง

การบำ�รุงรักษา ช่วงเวลา

การเปลี่ยนชิ้นส่วนที่สึกหรอ หลังจากชั่วโมงการปฏิบัติงาน 8760 ชั่วโมงหรือ 1 ล้านรอบการสลับวงจร*, อย่างน้อยปี
ละครั้ง

การทำ�ความสะอาด รายปี
การทดสอบโดยวิธีการตรวจพนิิจ รายสัปดาห์

การทดสอบหาจุดรั่วไหล หลังจากงานการประกอบติดตั้ง รวมถึงงานการบำ�รุงรักษาและงานซ่อมบำ�รุงบน
ผลิตภัณฑ์

* จาก 7 bar(g) (101.5 psi(g)) และคอนเดนเซทที่มีค่า pH เป็นกลาง

10.3  งานซ่อมบำ�รุง

ในการดำ�เนินงานการประกอบติดตั้งจะต้องปฏิบัติตามเงื่อนไขดังต่อไปนี้และงานเตรียมความพร้อมเสร็จสิ้น

เงื่อนไขต่างๆ
เครื่องมือ วัสดุ อุปกรณ์ป้องกัน

•	 ไขควง - ช่อง 
ขนาด 2.5 มม. (0.09 นิ้ว)

•	 ประแจปากตายหรือประแจเลื่อน

•	 วัสดุประสานและอุดรอยรั่ว
•	 สารหล่อลื่นที่เหมาะสมสำ�หรับหล่อ

ลื่นโอริง
•	 สารทำ�ความสะอาดอ่อนๆ
•	 ผ้าฝ้ายหรือผ้าที่ใช้แล้วทิ้ง

สวมใส่ตลอดเวลา:

งานเตรียมความพร้อม
1. ทำ�การปลดระวางเสร็จสิ้นแล้ว (ดู „12. การเลิกใช้งาน“ บนหน้า 52) 
2 การถอดประกอบเสร็จสิ้นแล้ว (ดูบท „13. การถอดประกอบ“ บนหน้า 53) 

10.3.1  การเปลี่ยนชิ้นส่วนที่สึกหรอ

รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

20

1.	 คลายสกรู [20]
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รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

24

19

22

2.	 ถอดหัวต่อข้องอ [22]

3.	 นำ�อุปกรณ์ยึดเมมเบรน [19] และฝาเมมเบรน [24] ออก
มาอย่างระมัดระวัง

X X

X

X

X

4.	 เปลี่ยนส่วนประกอบทั้งหมดของชุดชิ้นส่วนที่สึกหรอ [X]

5.	 หล่อลื่นโอริงของชุดชิ้นส่วนที่สึกหรอ
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รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

24

19

22

6.	 ประกอบอุปกรณ์ยึดเมมเบรน [19] และฝาเมมเบรน [24] 
เข้าด้วยกันตามภาพที่แสดง

7.	 ประกอบหัวต่อข้องอ [22]

20

8.	 ขันสกรู [20] ให้แน่น

การดำ�เนินงานขั้นสุดท้าย
1. ประกอบผลิตภัณฑ์ (ดูบท „6. การประกอบติดตั้ง“ บนหน้า 25)
2. นำ�ผลิตภัณฑ์ไปใช้งาน (ดูบท „8. การเปิดใช้งาน“ บนหน้า 40)
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10.3.2  การทดสอบการทำ�งาน

รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

กดปุ่ม TEST‑เป็นเวลา 2 … 5 วินาที 
	0 วาล์วจะเปิดขึ้นและระบายคอนเดนเสทออก

กดปุ่ม TEST‑เป็นเวลา 2 … 5 วินาที 
	0 ไฟ LED POWER สีเขียวสว่างขึ้น
	0 ไฟ Valve LED สีเขียวจะสว่างขึ้นระหว่างขั้นตอน
การระบายออก

	0 วาล์วจะเปิดขึ้นและระบายคอนเดนเสทออก

10.3.3  การทดสอบโดยวิธีการตรวจพินิจ

เมื่อตรวจสอบผลิตภัณฑ์ด้วยสายตา ให้ตรวจสอบส่วนประกอบทั้งหมดว่ามีความเสียหายทางกลและการกัดกร่อนหรือไม่ ให้
เปลี่ยนส่วนประกอบที่ชำ�รุดเสียหายในทันที

10.3.4  การทดสอบหาจุดรั่วไหล

การทดสอบหาจุดรั่วไหลเป็นส่วนหนึ่งของวิธีการทดสอบแบบไม่ทำ�ลายและทำ�หน้าที่เพื่อพิสูจน์การซีลในระบบสุญญากาศ
และแรงดันเกิน การทดสอบหาจุดรั่วไหลสามารถทำ�ได้หลายวิธี ผู้ผลิตไม่ได้ให้คำ�แนะนำ�ในการเลือกวิธีทดสอบ ผู้ควบคุม
ระบบแรงดันมีหน้าที่ในการเลือกและกำ�หนดขั้นตอนการทดสอบ และต้องดำ�เนินการตามมาตรฐานและแนวทางที่เกี่ยวข้อง 
(เช่น DIN EN 1779)
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10.3.5  การทำ�ความสะอาด

ข้อควรระวัง การบาดเจ็บส่วนบุคคลเนื่องจากการใช้สารทำ�ความสะอาดที่ไม่เหมาะสม
การใช้สารทำ�ความสะอาดอย่างไม่เหมาะสมอาจเสี่ยงต่อการบาดเจ็บเล็กน้อยและความเสียหาย
ต่อสุขภาพ
•	 ห้ามทำ�ความสะอาดขณะที่เปียก
•	 อย่าใช้เครื่องฉีดน้ำ�แรงดันสูงในการทำ�ความสะอาด
•	 ห้ามใช้สารทำ�ความสะอาดหรือตัวทำ�ละลายที่มีฤทธิ์กัดกร่อนหรือรุนแรง ที่อาจทำ�ลายการ

เคลือบผิวด้านนอก (เช่น เครื่องหมาย แผ่นป้าย การป้องกันการกัดกร่อน ฯลฯ) 
•	 ห้ามใช้ของมีคมหรือของที่แข็งในการทำ�ความสะอาด
•	 ใช้ผ้าชุบน้ำ�หมาดๆ ที่กันไฟฟ้าสถิตย์สำ�หรับทำ�ความสะอาดภายนอก
•	 เปลี่ยนฉลากผลิตภัณฑ์ที่อ่านไม่ออกทันที (แผนภูมิรูปภาพ เครื่องหมาย)
•	 ใช้อุปกรณ์ป้องกันส่วนบุคคล
•	 ใช้สารทำ�ความสะอาดตามคำ�แนะนำ�ของผู้ผลิต

หมายเหตุ ปฏิบัติตามกฎข้อบังคับด้านสุขอนามัยในท้องถิ่น

นอกเหนือจากคำ�แนะนำ�ในการทำ�ความสะอาดที่กล่าวถึงแล้ว อาจจำ�เป็นต้องปฏิบัติตามกฎ
ระเบียบด้านสุขอนามัยเฉพาะภูมิภาคหรือของบริษัทด้วย

งานเตรียมความพร้อม
1. ทำ�การปลดระวางเสร็จสิ้นแล้ว

งานทำ�ความสะอาด
1. พ่นสารทำ�ความสะอาดอ่อนๆ บนผ้าฝ้ายหรือผ้าที่ใช้แล้วทิ้งจนผ้าหมาดเล็กน้อย (ไม่เปียก)
2. เช็ดพื้นผิวผลิตภัณฑ์ด้วยผ้าที่หมาดเล็กน้อยดังกล่าว
3. นำ�ผลิตภัณฑ์มาใช้งาน

การดำ�เนินงานขั้นสุดท้าย
1. ประกอบสินค้า.
2. ประกอบผลิตภัณฑ์ (ดู „6. การประกอบติดตั้ง“ บนหน้า 25)
3. นำ�ผลิตภัณฑ์ไปใช้งาน (ดู „8. การเปิดใช้งาน“ บนหน้า 40)
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11.  วัสดุสิ้นเปลือง อุปกรณ์เสริมและอะไหล่

11.1  ข้อมูลสั่งซื้อ

สำ�หรับการสอบถามหรือสั่งซื้อ บริการของผู้ผลิตต้องการข้อมูลต่อไปนี้:
•	 หมายเลขลำ�ดับการผลิต (ดูที่แผ่นป้าย)
•	 หมายเลขวัสดุและชื่อเรียกอุปกรณ์เสริมหรืออะไหล่
•	 จำ�นวนที่ต้องการของอุปกรณ์เสริมหรืออะไหล่ที่จะจัดส่ง

รายละเอียดการติดต่อของบริการผู้ผลิตที่รับผิดชอบอยู่ในบท „1.1 ข้อมูลติดต่อ“ บนหน้า 5 อยู่ในรายการ

11.2  อุปกรณ์เสริม

คำ�อธิบาย หมายเลขวัสดุ

ระบบทำ�ความร้อนไปตามท่อ 230 VAC 4041657

ชุดท่อน้ำ�ทิ้ง 2000045

11.3  อะไหล่และชุดปะเก็น

คำ�อธิบาย หมายเลขวัสดุ

ชุดชิ้นส่วนที่สึกหรอ 4003701

อุปกรณ์ยึดเมมเบรน 4003700

5 x เมมเบรน 2000496

3 x หัวต่อข้องอ 4003702

แผงควบคุม 
BEKOMAT® 20 Vario 4047964

แผงควบคุม 
BEKOMAT® 20 Vario FM 4060203

แผงควบคุมอะแดปเตอร์จ่ายไฟ 230 VAC 2001501

แผงควบคุมอะแดปเตอร์จ่ายไฟ 115 VAC 2001502

แผงควบคุมอะแดปเตอร์จ่ายไฟ 24 VAC 2001504

แผงควบคุมอะแดปเตอร์จ่ายไฟ 24 VDC 2001915
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12.  การเลิกใช้งาน

12.1  คำ�เตือน

บุคลากร
เจ้าหน้าที่ผู้เชี่ยวชาญ ‑ ฝ่ายบริการ (ดูบท „2.3 กลุ่มเป้าหมายและผู้ใช้“ บนหน้า 8)

อันตราย ของเหลวที่มีแรงดันสูงหลุดออกมาอย่างกะทันหัน
การสัมผัสกับของเหลวที่รั่วไหลอย่างรวดเร็วหรือกะทันหันหรือชิ้นส่วนอุปกรณ์ที่มีรอยแยกอาจ
ทำ�ให้เสียชีวิตหรือบาดเจ็บสาหัสได้
•	 กำ�หนดขอบเขตความปลอดภัยรอบพื้นที่ปฏิบัติงานก่อนเริ่มงาน 
•	 ก่อนเริ่มการทำ�งาน ให้ระบายอากาศระบบที่อัดด้วยความดันและป้องกันจากการปรับแรงดัน

อากาศที่ไม่ได้เจตนา

อันตราย แรงดันไฟฟ้า
การสัมผัสกับชิ้นส่วนที่มีแรงดันไฟฟ้าอยู่อาจทำ�ให้เสียชีวิตหรือบาดเจ็บสาหัสได้ ยังรวมไปถึงเกิด
การขัดข้องในการทำ�งานและข้อขัดข้องในการใช้งานหรือความเสียหายต่อวัสดุ
•	 กำ�หนดขอบเขตความปลอดภัยรอบพื้นที่ปฏิบัติงานก่อนเริ่มงาน
•	 ก่อนเริ่มงาน ให้ถอดผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมออกจากแหล่งจ่ายไฟ และป้องกันไม่ให้เปิด

เครื่องอีกครั้งโดยไม่ได้ตั้งใจ 

12.2  งานปลดระวาง

รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

X5

X4

1.	 ปิดกั้นทางเข้าคอนเดนเสทผ่านทางท่อรับเข้าคอนเดน
เซท [X4]  
(เช่น ปิดวาล์วปิดที่แนะนำ� [X5])

2.	 กดปุ่ม TEST สั้นๆ หลายๆ ครั้ง
	0 แรงดันใน BEKOMAT® จะถูกปล่อยออกมา
	0 คอนเดนเสทที่เหลืออยู่ใน BEKOMAT® จะถูกระบาย
ออก

3.	 ถอด BEKOMAT® ออกจากแหล่งจ่ายไฟและสับสวิตช์ให้
ปราศจากแรงดัน
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13.  การถอดประกอบ

13.1  คำ�เตือน

บุคลากร
เจ้าหน้าที่ผู้เชี่ยวชาญ ‑ ฝ่ายบริการ (ดูบท „2.3 กลุ่มเป้าหมายและผู้ใช้“ บนหน้า 8)

อันตราย ของเหลวที่มีแรงดันสูงหลุดออกมาอย่างกะทันหัน
การสัมผัสกับของเหลวที่รั่วไหลอย่างรวดเร็วหรือกะทันหันหรือชิ้นส่วนอุปกรณ์ที่มีรอยแยกอาจ
ทำ�ให้เสียชีวิตหรือบาดเจ็บสาหัสได้
•	 กำ�หนดขอบเขตความปลอดภัยรอบพื้นที่ปฏิบัติงานก่อนเริ่มงาน 
•	 ก่อนเริ่มการทำ�งาน ให้ระบายอากาศระบบที่อัดด้วยความดันและป้องกันจากการปรับแรงดัน

อากาศที่ไม่ได้เจตนา

อันตราย แรงดันไฟฟ้า
การสัมผัสกับชิ้นส่วนที่มีแรงดันไฟฟ้าอยู่อาจทำ�ให้เสียชีวิตหรือบาดเจ็บสาหัสได้ ยังรวมไปถึงเกิด
การขัดข้องในการทำ�งานและข้อขัดข้องในการใช้งานหรือความเสียหายต่อวัสดุ
•	 กำ�หนดขอบเขตความปลอดภัยรอบพื้นที่ปฏิบัติงานก่อนเริ่มงาน
•	 ก่อนเริ่มงาน ให้ถอดผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมออกจากแหล่งจ่ายไฟ และป้องกันไม่ให้เปิด

เครื่องอีกครั้งโดยไม่ได้ตั้งใจ 
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13.2  งานการถอดประกอบ

จะต้องปฏิบัติตามเงื่อนไขดังต่อไปนี้ในการดำ�เนินงานประกอบติดตั้งและต้องทำ�งานเตรียมความพร้อมให้เสร็จสิ้น

เงื่อนไขต่างๆ
เครื่องมือ วัสดุ อุปกรณ์ป้องกัน

•	 ประแจปากตายหรือประแจเลื่อน •	 ไม่จำ�เป็นต้องใช้วัสดุ สวมใส่ตลอดเวลา:

งานเตรียมความพร้อม
1. ทำ�การปลดระวางเสร็จสิ้นแล้ว (ดูบท „12. การเลิกใช้งาน“ บนหน้า 52)

2. ทำ�ให้ระบบที่อัดด้วยความดันหรือส่วนของระบบที่เกี่ยวข้องไร้แรงดันและป้องกันจากการปรับแรงดันอากาศที่ไม่ได้
เจตนา

รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง

X4
X5

A

22

X6

1.	 คลายและถอดท่อ [X6] ออกจากหัวฉีดสายยาง [22]

2.	 คลายและถอดท่อรับเข้าคอนเดนเซท [X4] และวาล์วปิดที่
แนะนำ� [X5] ออกจากท่อรับเข้าคอนเดนเสท [A]

3.	 ถอดการเชื่อมต่อไฟฟ้าทั้งหมด
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14.  การกำ�จัด
เมื่อสิ้นสุดอายุการใช้งาน จะต้องทิ้งผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมอย่างเหมาะสม เช่น ขยะมูลฝอย ข. โดยบริษัทผู้เชี่ยวชาญ วัสดุ 
เช่น แก้ว พลาสติก และองค์ประกอบทางเคมีบางชนิดสามารถนำ�กลับมาใช้ใหม่ได้ สามารถนำ�ไปรีไซเคิลได้ และสามารถทำ�
ใหม่ได้

14.1  คำ�เตือน

หมายเหตุ การกำ�จัดทิ้งที่ไม่เหมาะสม
การทิ้งชิ้นส่วน ส่วนประกอบ วัสดุใช้งาน วัสดุเสริม และสื่อทำ�ความสะอาดอย่างไม่เหมาะสมอาจ
ทำ�ให้เกิดความเสียหายต่อสิ่งแวดล้อม
•	 กำ�จัดชิ้นส่วนประกอบ ส่วนประกอบ วัสดุใช้งาน วัสดุเสริม และสื่อทำ�ความสะอาดให้เหมาะสม

และให้เป็นไปตามข้อกำ�หนดและข้อบังคับทางกฎหมายที่บังคับใช้ในท้องถิ่น
•	 กำ�จัดชิ้นส่วนไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ผ่านบริษัทกำ�จัดทิ้งหรือส่งกลับไปยังผู้ผลิต
•	 หากคุณไม่แน่ใจเกี่ยวกับการกำ�จัด ให้ปรึกษาบริษัทกำ�จัดขยะในภูมิภาค

ข้อมูล การกำ�จัดทิ้งอุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์

i
อุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ (EEE) ประกอบด้วยวัสดุ ส่วนประกอบและสสารที่อาจเป็น
อันตรายและมีผลเสียต่อสุขภาพและสิ่งแวดล้อมได้หากไม่กำ�จัดทิ้งขยะอุปกรณ์ไฟฟ้าและ
อิเล็กทรอนิกส์ (WEEE) อย่างเหมาะสม

อุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์มีสัญลักษณ์ถังขยะกากบาทกำ�กับอยู่ ถังขยะแบบมีล้อที่มี
กากบาทเป็นสัญลักษณ์ว่าต้องเก็บผลิตภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์แยกจากกัน และไม่ทิ้งรวม
กับขยะในครัวเรือน

สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับข้อกำ�หนดและข้อบังคับทางกฎหมายที่บังคับใช้ในระดับภูมิภาค
สำ�หรับการรีไซเคิลผลิตภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ โปรดติดต่อบริษัทกำ�จัดขยะในภูมิภาค
ของคุณหรือสำ�นักงานเทศบาลที่รับผิดชอบ
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14.2  การกำ�จัดวัสดุปฏิบัติการและวัสดุเสริม

วัสดุใช้งาน / วัสดุเสริม รหัสการกำ�จัดของเสียของสหภาพยุโรป
วัสดุดูดซับ วัสดุตัวกรอง ผ้าเช็ดทำ�ความสะอาด และชุด
ป้องกันที่ปนเปื้อนน้ำ�มันหรือสารอันตรายอื่นๆ 15 02 02

วัสดุดูดซับ วัสดุตัวกรอง ผ้าเช็ดทำ�ความสะอาด และชุด
ป้องกันนอกเหนือจากที่ระบุไว้ 15 02 02 15 02 03

บรรจุภัณฑ์ - กระดาษและกล่องกระดาษ 15 01 01

บรรจุภัณฑ์ - พลาสติก 15 01 02

น้ำ�มันเสีย - แร่ 13 02 05

น้ำ�มันเสีย - สังเคราะห์ 13 02 06

14.3  การกำ�จัดส่วนประกอบ

ก่อนการกำ�จัดทิ้ง ต้องเป็นไปตามเงื่อนไขขั้นต้นดังต่อไปนี้

เงื่อนไขต่างๆ
1. ผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมถูกนำ�ออกจากบริการและรื้อถอน
2. ผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริมได้รับการทำ�ความสะอาดและปราศจากสารตกค้าง

ส่วนประกอบ รหัสการกำ�จัดของเสียของสหภาพยุโรป
อุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์นอกเหนือจากที่ระบุไว้ 
20 01 21, 20 01 23 และ 20 01 35 20 01 36

พลาสติก 20 01 39

โลหะ 20 01 40
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15.  การแก้ไขข้อผิดพลาด
รูปภาพประกอบ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง การแก้ไขข้อผิดพลาด

ไม่มีไฟ LED ติด

•	 อ่านและตรวจสอบแรงดันไฟฟ้าใช้งานบน
แผ่นป้าย

•	 ตรวจสอบว่ามีแรงดันไฟฟ้าที่เทอร์มินอลของ
แผงควบคุมอะแดปเตอร์จ่ายไฟ (L, N PE)

•	 ตรวจสอบปลั๊กต่อของแผงควบคุมอะแดป
เตอร์จ่ายไฟสำ�หรับแผงควบคุม

ไฟ LED ทั้งหมดสว่างขึ้นอย่างต่อเนื่อง

•	 ถอดอุปกรณ์ออกจากแรงดันไฟฟ้าใช้งาน
และเปิดอีกครั้งหลังจาก > 5 วินาที

•	 ตรวจสอบว่าแผงควบคุมมีความเสียหายหรือ
ไม่

กดปุ่ม TEST แล้วแต่ไม่มีการระบาย
คอนเดนเซท

•	 ตรวจสอบท่อรับเข้าและท่อน้ำ�ทิ้ง
•	 เปลี่ยนชิ้นส่วนที่สึกหรอ
•	 ตรวจสอบว่าได้ยินเสียงจังหวะการทำ�งาน

ของวาล์วหรือไม่ ในที่นี่ให้กดปุ่ม TEST 
หลายครั้ง

•	 ตรวจเช็คปลั๊กต่อของขั้วต่อบนแผงควบคุม

คอนเดนเซทจะถูกระบายออกก็ต่อเมื่อ
กดปุ่ม TEST เท่านั้น

•	 เดินท่อรับเข้าให้มีความลาดเอียง >3 %
•	 ทำ�ความสะอาดโพรบเซ็นเซอร์
•	 ตรวจสอบว่าถึงแรงดันขั้นต่ำ�ที่จำ�เป็นหรือไม่

เครื่องจะเป่าลมออกอย่างต่อเนื่อง
•	 ทำ�ความสะอาดชุดวาล์วให้หมดจด
•	 เปลี่ยนชิ้นส่วนที่สึกหรอ
•	 ทำ�ความสะอาดโพรบเซ็นเซอร์
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16.  ภาคผนวก

16.1  ใบรับรองและคำ�ประกาศเรื่องความสอดคล้อง

สัญลักษณ์ คำ�อธิบาย / คำ�ชี้แจง 

เครื่องหมาย CE
เครื่องหมาย CE ระบุผลิตภัณฑ์ที่ตรงตามข้อกำ�หนดของคำ�สั่งของสหภาพยุโรปทั้งหมดที่ใช้กับ
ผลิตภัณฑ์นี้และสำ�หรับการผลิตที่ตรงตามข้อกำ�หนดด้านความปลอดภัยและสุขภาพขั้นพื้นฐาน 
สามารถวางจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์ในตลาดยุโรปได้

เครื่องหมาย WEEE
ถังขยะกากบาทเป็นเครื่องหมายกำ�กับอุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ที่ห้ามกำ�จัดทิ้งกับขยะครัวเรือน
เมื่อหมดอายุการใช้งานแล้ว จุดพักฟรีสำ�หรับอุปกรณ์ไฟฟ้าเก่าเพื่อการส่งคืนและอาจจะมีจุดรับเพิ่มเติม
เพื่อการนำ�ผลิตภัณฑ์กลับมาใช้ซ้ำ� สามารถสอบถามที่อยู่ได้จากสำ�นักงานเขต

เครื่องหมาย UKCA
เครื่องหมาย UKCA เป็นเครื่องหมายแสดงความสอดคล้องซึ่งบ่งชี้ถึงความสอดคล้องกับข้อกำ�หนดที่ใช้
บังคับสำ�หรับผลิตภัณฑ์ที่วางอยู่ในตลาดสหราชอาณาจักร
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17.  ข้อบังคับเกี่ยวกับความสอดคล้อง
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BEKO TECHNOLOGIES GMBH 
Im Taubental 7 
41468 Neuss 
 
เยอรมน ี
 
โทร: +49 2131 988-0 
www.beko-technologies.com 
 

ขอ้บงัคบัเกี�ยวกบัความสอดคลอ้งของสหภาพยโุรป 
 
เราขอประกาศในที�นี�วา่ผลติภณัฑท์ี�อธบิายไวด้า้นลา่งเป็นไปตามขอ้กําหนดของคําสั�งที�เกี�ยวขอ้งและมาตรฐานทางเทคนคิ 
การประกาศนี�เกี�ยวขอ้งกบัผลติภัณฑใ์นสภาพที�เราวางผลติภัณฑอ์อกสูต่ลาดเทา่นั�น 
ชิ�นสว่นที�ไมไ่ดว้างจําหน่ายโดยผูผ้ลติและ/หรอืการแทรกแซงที�ทําในภายหลังจะไมนํ่ามาพจิารณา 
 
ชื�อผลติภัณฑ:์ กบัดักไอนํ�า 
รุน่: BEKOMAT® 20, 20 FM, 20  V, 20  VFM  
การเปลี�ยนแปลงคา่แรงดันไฟ
ฟ้า: 

24 VDC, 24 VAC, 100 VAC, 115 VAC, 200 VAC, 230 VAC,  

ความดนัการทํางานสงูสดุ: 16 บาร(์เกจ)  
รายละเอยีดผลติภัณฑแ์ละฟัง
กช์ั�น: 

กบัดักไอนํ�าสําหรับการระบายคอนเดนเสทที�ควบคมุระดับดว้ยระบบอเิล็กทรอนกิสใ์นเครอืขา่ยร
ะบบอัดอากาศ  

 
ระเบยีบของแรงดนัไฟฟ้าตํ�า 2014/35/EU 
มาตรฐานความสอดคลอ้งที�ใช:้ EN 61010-1: 2010/ Al:2019/ AC:2019-04  
อปุกรณ์ที�มแีรงดันไฟฟ้าทํางาน 24 ... 48 VAC และ 18 ... 72 VDC ไมอ่ยูใ่นขอบเขตของ Low Voltage Directive  
 
ระเบยีบความเขา้กนัไดท้างแมเ่หล็กไฟฟ้า 2014/30/EU 
มาตรฐานความสอดคลอ้งที�ใช:้ EN 61326-1:2013  
 
ระเบยีบของ ROHS II 2011/65/EU 
เป็นไปตามขอ้บังคับของคําสั�ง 2011/65/EU สําหรับการจํากดัการใชส้ารอนัตรายบางอยา่งในอปุกรณ์ไฟฟ้าและอเิล็กทรอนกิส ์ 
 
ผูผ้ลติเป็นผูรั้บผดิชอบแตเ่พยีงผูเ้ดยีวในการออกประกาศขอ้บังคับเกี�ยวกบัความสอดคลอ้งนี�  
 

ลงลายชื�อสําหรับและในนามของ:  
 
Neuss, 21.12.2021 BEKO TECHNOLOGIES GMBH 
 

 

 

 i.V. Christian Riedel 
 หัวหนา้ฝ่ายควบคมุคณุภาพระดับโลก 
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18.  บันทึกย่อ
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service1@beko.cn

BEKO TECHNOLOGIES s.r.o. 
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+420 24 14 09 333
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